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IDROMEMBRANA® VHF

Dati Tecnici / Technical Data / Datos Técnicos / Données Techniques

|N Series |P Series VHF = Very H|gh FIOW ContrOI VCIlveS

(UPVC)

[ P P Po/yDroDy/ene]

|N/ |P-F Series

VHF

Single Chamber

3"S
ULTRAFLOW

Dimensioni & Pesi Modelli e Connessioni
/ Dimensions & Weights / Dimensiones y Pesos / Dimensions et Poids / Type & Connections / Modelos y Conexiones / Types et Connexions

IN Series - Filettato / Threaded / Roscado / Taraudé Qn ¥

ON-OFF REGULATION

r g 5
e

(m3h) (m3h)
@1V 1 175 120 122 0.9 30 62
@2 1 175 120 122 0.9 30 62
@3"A 2 260 140 125 1.5 39 79 @ N p=E=y 'y © o X INSeries: P Series:
@3"S 1 250 180 190 25 55 115 EL".E EIIE ; ,%S,;F} ij?M
@3'F 5 345 227 280 5.0 100 200 .
@AF 5 345 227 280 6.0 125 250
@6'D" 6 290 315 205 5.6 140 280
(1) Connessioni scanalate / Grooved end connections / Conexiones ranuradas / Connexions rainurées
IN-F Series - Filettato / Threaded / Roscado / Taraudé Qn 9
H/H’ ON-OFF  REGULATION
) (i) i) IN Series:  |P Series:
1"V 3 175 210/180 122 1.0 30 62 BP0
@2 3 175 210/180 122 1.0 30 62 - NPT -ASTM
23'A 4 260 | 230/200 | 125 16 39 79 R\ ® 075\ = N7/ 5\
@3"S 3 250 270/240 190 2.6 55 115 — - -

IP Series - Incollaggio / Solvent cement / Encolar / A coller (SIE)
ON-OFF REGULATION

N7 &

5 5 IN Series:  IP Series:
(m3/h) (m?/n) - BSP -1SO

IN Series:
?63-2" 1 175 120 122 0.9 30 62 - NPT - ASTM -VIC
POR3' | 2 260 140 125 10 39 79 Flange Adapters
@903 | s 345 227 280 3.2 100 200 T
RN .
@104 | s 345 227 280 33 125 250 R el | cleldis Flanges
L 1

IN/IN-F | DN80-3"BSP M / DN100-4"BSP M | ISO PN10

IP-F Series - incollaggio / Solvent cement / Encolar / A coller Qn 9 o
H/H’ B ) e IP/IP-F | DN8O-3"ASTM / DN100-4"ASTM | ANSI 150
(mm) (mm) (Kg) (me/n) (me/n)

D63-2" 3 175 210/180 122 1.0 30 62

@90R-3" 4 260 230/200 125 1.1 39 79

Pressioni di Esercizio Portate Consigliate

/ Working Pressures / Presiones de Servicio / Pressions d'Exercice / Suggested Flow Rates / Caudales Aconsejados / Débits Conseillés

Q, [ON-OFF] =» AP =~ 0.2 (bar) @, [REGULATION] —» AP = 0.8 (bar)

@90-3" SELECTION GUIDE

Min  Max
(bar) (bar)

YT S 3°A - RIMMEMT 13NR40 Mod. Q (m?3/h) - Portata / Flow rate / Caudal / Débit
1'% - 2" - @63 - 3"A - D9O0R RIMMOLO203020 0.4 |110.0 (m3/h) / ./ : /
37s RIPMEM152NR60 [ 4 149 0 @3"A] @90-3"R| 20<Q<90  Bassa/Low /Bajo / Faible
RIPMOLO30S030 ' ' @3'S 40<@<120 Media/ Medium /Medio / Moyen
. . RIPMEM265NR70 -
3"F-@90-DN80-4"F-@110-DN100 | pisvoLsoiooss | 1+ | 10.0 @3'F | @90-3" | 60<Q<210 Alta/ High/ Elevado / Elevé

04 www.tecnidro.com TECNIDRO S.R.L.




Valvola Idraulica Base / Basic Valve / Vdalvula Bdsica / Vanne Basique

IDROMEMBRANAG® VHF

[%] [7] .
“ | COD. }WW{ Euro | | COD. mm linch Euro |
tdioled INIDRO1“1/2M 40 11/2 INIDROT“1/2N 40 171/2
ROSCADO INIDROO002'M 50 2 INIDROCOO2'N 50 2
maravoe’ ([l NIDROCO3'AM 80 3 Ul Niorooos'an 80 3"
E@jm INIDROO03"SM 80 3" INIDROOO3"SN 80 3"
INIDROOO3’FM 80 3" INIDROOO3FN 80 3
INIDROOO4FM 100 4" INIDROOO4“FN 100 4"
E INIDRO006'DG 150 6"
T [8sP] INIFOOOT“1/2M 40 1°1/2 NPT| INIFOOO1”1/2N 40 1"1/2
Eﬁjm INIFOO00002'M 50 2" ) INIFOO00002'N 50 2"
Wl NiFooocoos'am 8o 3 Ul NnFocooo3aN 80 3"
INIFOO0003"SM 80 3" INIFOO0003"SN 80 3" m m
| COD. l#' Euro | | COD. in?:h Euro |
mconassolso ] piIbRO000'I 63 PIDROCOO2W ~ 2° e [FLance ADaPrees x2
ENCOLAJE IPIIDROO03"AI 90 E IPIDROD03"AW 3 -
A’ COLLER IPIDRO0O3"FI 90 IPIDRO0O3"FW 5k O DN-inch -
(ES M PibRO0OZ'F 110 PIDROCOAFW 4" 50 | 80-23" '
® IPIFO000002"] 63 IPIFO000002'W 2" PN16| 100-24"
E&j IPIFO00003"Al 90 IPFOO0003"AW 3" ANs) | 80-23"
[ IP-F 150 | 100-24"
Elettroidraulica 2 Vie / 2-Way Electrohydraulic / Electrohidraulica 2 Vias / Eléctro-hydraulique 2 Voies
[7] [7]
“ | COD. }WW{ Euro | | COD. mm linch Euro |
e [BSP]INIEL20171/2M 40 17172 [NPT] INIEL201"1/2N° 40 171/2
Roscapo [ INIEL200002'M 50 2 INIEL200002'N 50 2
raravoe’ [l NiEL20003AM 8O 3 Wl iNELoooos'an 80 3"
E@j INIEL20003"SM 80 3" INIEL20003"SN 80 3"
5 BSP | INIFEL20001'M 25 1 NPT | -omememememenneee —- -
é =) INIFEL21"1/2M 40 1"1/2 ) INIFEL21”1/2N 40 1"1/2
Il nNrec2oco2'm 50 27 Il ~NFeccooo2N 50 27
INIFEL2003"AM 80 3" INIFEL2003°AN 80 3" Standard  Optional
INIFEL2003"SM 80 3" INIFEL2003"SN 80 3" ( 24VAC  9-12VDC
50+60 Hz Latch PN10
N.C. PN10

Elettroidraulica 3 Vie / 3-Way Electrohydraulic / Electrohidraulica 3 Vias / Eléctro-hydraulique 3 Voies

il [rmtper] o || ? |
COD. mm lineh Euro COD. M lineh Euro
s INIELO01”1/2M 40 1”1/2 INIELOOT”1/2N 40 1°1/2
ROSCADO () INIELOO0002'M 50 2" () INIELOOOOO2'N 50 2"
TARAUDE’ Mﬂ INIELOOO03"AM 80 3’ M’l INIELOOOO3"AN 80 &’
E@j INIELOO003"SM 80 3" INIELOOO03"SN 80 3"
INIELOOO03“FM 80 o INIELOOOO3"FN 80 3
INIELOOOO4"FM 100 4" INIELOOOO4"FN 100 4"
= BSP | INIFELO1“1/2M 40 1"1/2 NPT | INIFELO1“1/2N 40 1"1/2
Eﬁj — INFELOODOZ'M 50  2° — INFELOOOO2'N 50  2* m m
M’. INIFELOOO3"AM 80 &’ W INIFELOOO3"AN 80 &
INIFELOO03"SM 80 3" INIFELOOO3"SN 80 3"
}—{@ | | }—{@ |
COD. m Euro COD. neh Euro
meonaeeioliso ] IpiEL0o0002 63 PELOOOOO2'W 2
ENCOLAJE IPIELOOOO3"Al Q0 E IPIELOOO03"AW 3"
A’ COLLER IPIELOOOO3"FI 90 IPIELOO0OO3"FW S8
E@j IPIELOOOOA4"FI 110 IPIELOOO04"FW 4"
x IPIFELO0002”! 63 IPIFELOOOO2'W 2
Eﬁj E IPIFELOO03"Al 90 E IPIFELO003"AW 3 |P EL m
Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires standard Oofional
:l +HWIN Comando manuale a 3 vie / 3-way manual handle Euro 24(3/nACor ° ?25)38 ELBI
Mando manual de 3 vias / Robinet 3 voies 50+60Hz 630V DG EEL:BA]
0 :| +m Solenoide bistabile / Latch solenoid Euro N A PN1O
Solenoide latch / Solenoide latch (9-12vV DC PN10) o N
:| + Solenoide latch / Lafch solenoid Acqua-tec fnew> Euro
Solenoide latch / Solenoide latch (6-30V DC PN10)

TECNIDRO S.R.L.
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Idraulica Manuale / Manual Valve / Vdivula Manual / Vanne Manuelle IDROMEMBRANA® VHF
[ PP | 7] | [7]
| COD. mm | inch | | COD. mm |inch |

peTaTe. INICM4V1“1/2M 40 171/2 INICM4V1“1/2N 40 171/2
roscapo [ INICM4VO002'M 50 2" =) INICM4VOOO2'N 50 2"
TARAUDE INICM4VOO3'AM 80 3" INICM4VOO3“AN 80 3"
E@j INICM4V003“SM 80 3" INICM4VOO3"SN 80 3"
INICM4VOO3‘FM 80 3 INICM4VOO3“FN 80 3"
INICM4VOO4"FM 100 4" INICM4VOO4“FN 100 4"
[_uPVC | | co. }—Mﬂm | | co. }—{in%h |
pcoraesoliso] picmavoo02 63 PICM4VO002'W  2°
ENCOLAJE IPICM4V003"Al 90 IPICM4VOO3'AW 3"
A’ COLLER E IPICM4V003"Fl 90 E IPICM4VOO3'FW 3"
@j IPICMAVO04"FI 110 IPICMAVOO4'FW 4"
Idraulica Remotq / Hydr. Remote Control / Mando Hidr. Remoto / Commande Hydr. & Distance
] | COD. mmzinch | | COD. }ﬁ?m{ |
it INISHOO1“1/2M 40 171/2 INISHOOT“1/2N 40 171/2
roscapo [ INISHO00002'M 50 2 ) INISHOO0002'N 50 2"
TARAUDE’ INISHOO003"AM 80 3" INISHOOOO3"AN 80 3"
E@j INISHO0003"SM 80 3 INISHOO003"SN 80 3"
INISHOO003'FM 80 3" INISHOOOO3‘FN 80 3"
INISHOO004“FM 100 4" INISHOO004°FN 100 4"
| cob. }—{n?m | | cob. in%h |
meonacso[iso | jpisHoo0002'1 63 PISHO00002'W 2"
ENCOLAJE IPISHOO003"Al %0 IPISHOO003"AW 3"
A’ COLLER E IPISHOO003"F! 90 E IPISHO0003"FW &
[@j IPISHOO004"F! 110 IPISHO0004"FW 4
m Standard  Optionals Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
— N.O. & N.C
I!I PN10 20m.c.a 0 :|+ Pilota riduttore di pressione / Pressure reducing pilot

10m.c.a. 2m.c.a Piloto reductor de presion / Pilote réducteur de pression

100%’{[.000!77
i —— . W
t
. (
&

/)

Programmabile / Programmable / Programable / Programmable

[ PP | [%] [%]
- | COD. mm | inch | | COD. mm | inch |
g‘ FILETTATO  [gsp | |NIPROG1“1/2M 40 171/2 NPT ] INIPROGT“1/2N 40 1°1/2

THREADED
ROSCADO [y NIPROGO002'M 60  2° [y INIPROGOOO2°N 50 27

TARAUDE LIl wNProGOO3'AM 80 3 Il NPrROGOO3'AN 80 3
E@j INIPROG0O03"SM 80 3" INIPROGOO3"SN 80 3"
INIPROGO03“FM 80 3" INIPROGO03“FN 80 3"
INIPROGO04"FM 100 4" INIPROGOO4"FN 100 4"

| }—{@ | | }—{Q’ |
con. = cop. o

E; mcorasoelso] pPROGO002T 63 PPROGO002'W 2"

L ENCOLAJE PPROGOO3'Al 90 PPROGOO3'AW 3"
IP-PROG A’ COLLER PPROGO03'FI 90 E PPROGOO3'FW 3"
=] PPROGOO4FI 110 PPROGOO4FW 47

www.tecnidro.com TECNIDRO S.R.L.




Riduzione Pressione / Pressure Reducing / Reductoras de Presion / Réduction de Pression

IDROMEMBRANAG® VHF

— | cOoD. }m—m?m{ | | CoD. }ﬁ?m{ |
::::ZADT::: INIRP3PP1“12M 40 1"1/2 INIRP3PP1”12N 40 11/2
roscapo  [o) INIRP3PPOO2'M 50 2" ) INIRP3PPOO2'N 50 2"
TARAUDE’ INIRP3PPO3’AM 80 3" INIRP3PPO3’AN 80 3"
INIRP3PPO3“SM 80 3" INIRP3PPO3“SN 80 3"
E@j INIRP3PPO3'FM 80 3" INIRP3PPO3"FN 80 3"
INIRP3PPO4'FM 100 4" INIRP3PPO4“FN 100 4"
= BSP] INIFRP3P1“12M 40 1°1/2 NPT | INIFRP3P1“12N° 40 171/2
Eﬁj ) INIFRP3PO02'M 50 2" ) INIFRP3POO2'N 50 2"
Wl iNFRP3PO3'AM 80 3 Wl NFRP3PO3’AN 80 3"
INIFRP3PO3"SM 80 3" INIFRP3PO3"SN 80 3"
I I |
meonaeololso ] piRPaPPO02Y 63 PRP3PPOO2Z'W 27
ENCOLAJE IPIRP3PPO3"Al 90 IPIRP3PPO3"AW 3"
A’ COLLER IPIRP3PPO3"FI %0 E IPIRP3PPO3"FW. &
E@j IPIRP3PPO4"FI 110 IPIRP3PPO4"FW 4
s IPIFRP3PPO2’ 63 IPIFRP3PPO2"W. P’
E@j E IPIFRP3PP3"Al ) IPIFRP3PP3"AW 3"

Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

IP/IP-F-RP3PP

:l +He//\'A Comando manuale a 3 vie / 3-way manual handle
Mando manual de 3 vias / Robinet 3 voies
:l + Solenoide 3 vie / 3-Way solenoid
0 Solenoide de 3 vias / Solenoide 3 voies  (24V AC PN10)
:l + Wi/l Solenoide bistabile / Latch solenoid
Solenoide lafch / Solenoide latch (9-12V DC PN10)
:| +RiETW Solenoide bistabile / Latch solenoid Acqgua-tec Onew
Solenoide latch / Solenoide latch (6-30V DC PN10)
Controllo a Gal/eggianfe/ Float Control / Control de Flotador / Contréle & Flotteur
| el || ? |
CoD. mm | inch COD. mm [inch
et INIGALOT“1/2M 40 1"1/2 INIGALOT“1/2N 40 1"1/2
ROSCADO INIGALOO002"M 50 2" INIGALOOO02"N 50 2"
TARAUDE* M’. INIGALOOO3"AM 80 & W INIGALOOO3“AN 80 &
E@j INIGALOOO3"SM 80 3" INIGALOOO3"SN 80 3"
INIGALOOO3"FM 80 &’ INIGALOOO3"FN 80 &’
INIGALOOO4“FM 100 4" INIGALOOO4“FN 100 4"

4

Standard Optionals

PN10 0,2+1,5 bar
1,0+5,5 bar 0,6+3,0 bar
3-way 2,0+9,0 bar

| o | | 7] |
coD. }—{mm cob. }—{m -
INCOLLAGGIO - @ @
meonaccio[iso] picALO0002'T 63 PIGALOOOO2'W 2
ENCOLAJE E IPIGALOO03"Al 90 E IPIGALOOO3"AW 3" |N.GAL / |P.GAL
A’ COLLER IPIGALO0O3"FI 90 IPIGALOOO3"FW 3"
IPIGALOO04"FI 110 IPIGALOOO4'FW 4"
Scarico Rapido / Quick Relief / Alivio Répido / Décharge Rapide
il s Trr] | ? |
COD. mm | inch COD. mm |inch
e INISRO01“1/2M 40 171/2 INISROO1”1/2N 40 11/2 =
ROSCADO INISRO00002'M 50 2 INISROO0002'N 50 2"
taraupe’  [lllll |NISRoOO03“AM 80 3 ULl Nisroooo3'aN 80 3"
INISRO0003"SM 80 3" INISROO003"SN 80 3"
oo il ) Lo e I
meonasoiolso] pisroo0021 63 PISROOCO02'W 27 :
ENCOLAJE IPISROC003"Al 90 IPISRO0003"AW 3" Standard  Optionals
A’ COLLER PN10 2,0+9,0 bar
1,0+5,5 bar

TECNIDRO S.R.L.
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IDROMEMBRANA®

Dati Tecnici / Technical Data / Datos Técnicos / Données Techniques

Hydraulic Control Valves
PN 10/16

¢ NEW

Model “80L" PN10
Model “100L" PN10

IM

Single Chamber

Dimensioni & Pesi | bimensions & Weights / Dimensiones y Pesos / Dimensions et Poids

Filettato / Threaded / Roscado / Taraudé Qn 4

ON-OFF  REGULATION @ r@ @:I lli A NS
(mm-inch) (m?3/h) (m?3/h) i A B = @
1 1 116 50 70 0.9 12 25 et
Standard:
1"/4 1 175 100 120 4.0 30 60 s
1"1/2 1 175 100 120 3.0 33 65 9&;‘;"—”0'
2" 1 175 100 120 3.4 40 80
2" 2 128 90 120 3.2 44 90
2"1/2 1 200 115 120 4.0 48 95
3'A 1 205 115 120 5.3 48 95
3'C 1 230 135 165 8.2 70 150
3" 2 188 139 150 8.0 75 160
3F 1 285 170 210 15.0 85 170 stondard:
4"F 1 355 170 210 17.0 95 195 -ISOPNT6
Optional:
Flangiato / Flanged / Bridado / Brides Qny :Eﬁs:’]“‘;g
(%) ON-OFF  REGULATION - BS Table D
(mm-inch) (m?%/h) (m?3/h)
50-2" 3 175 165 165 6.5 40 80
65-2"1/20 3 175 165 165 8.0 48 95
80P - 3" 3 220 200 200 11.0 70 150
80@ -3 4 220 120 200 12.0 75 160
/80L-3") 3 280 200 210 12.8 85 170 Note: PN1O
80 - 3" 3 280 200 210 16.2 85 170 (*] Porfate Consigliate
ﬁOOL - y 3 300 220 220 15.5 95 195 Suggested Flow Rates / Caudales Aconsejados / Débits Conseillés
100-4"| 3 300 220 220 19.5 95 195 Q, [ON-OFF] — AP = 0.2 (bar)
100 -4 4 245 135 220 19.0 100 200 Q, [REGULATION]  ——» AP =~ 0.8 (bar]
150 - 6" 3 350 320 320 41.5 190 375 Mod. Q (m?/h) - Portata / Flow rate / Caudal / Débit
200 - 8" 3 400 340 340 60.0 210 425 3'A 20<Q<90  Bassa/Low /Bajo / Faible
250-10" 3 450 470 405 86.0 350 700 3'C/DN8OP | 40<Q<120 Media/Medium / Medio / Moyen
300-12" 3 500 500 460 135.0 450 900 3'@/ DN8O[E| 50<@<130 Media/Medium / Medio / Moyen
350-14" 5 550 520 520 1565.0 750 1.600 / DN80L / 60<@<180 Alta/High/Elevado/ Elevé PN10
400-16" 5 600 580 580 170.0 900 1.800 3"F / DN80 60<@<180 Alta/ High / Elevado / Elevé
Pressioni di Esercizio / working Pressures / Presiones de Servicio / Pressions d’Exercice
Standard Low Pressure
— Min | Max
@ = (bar) | (bar)
1 RIMMEMO70NR50 - 0.8 |16.0 - - - -
1"Va-1"Y2- 2" - 2"E - 2"%, - DN50 - DN65 - 3"A |RIMMEM113NR60| RIMMOL0203020| 1.5 | 16.0 |RIMMEM113NR40| RIMMOL0203020| 0.4 | 6.0
3"C - 3"E - DN8OP - DN8OE RIMMEM150NR60|RIMMOLO30C045| 1.5 | 16.0 |RIMMEM150NR50| RIMMOL0O30C030| 0.9 | 6.0 Hiah Rate
/ DNB8OL - DN100L Y = = 5 - |RIMMEM200NR7L | RIMMOL8010050| 0.5 | 10.0 9 Viniiax
3"F - 4"F - DN80 - DN100 - DN10CE - DN125 |RIMMEM200NR70| RIMMOL8010060| 1.5 | 16.0 |RIMMEM200NR50| RIMMOL8010050| 0.7 | 6.0 @ (bar)
DN150 - DN200 RIMMEM294NR70| RIMMOL1520080| 1.5 | 16.0 |RIMMEM294NR50| RIMMOL1520050| 0.7 | 6.0 |RIMMEM20ONRSO| 6/16.0
DN250 - DN30O - DN350 - DN400 RIMMEM380ONR70| RIMMOL2540100| 1.5 | 16.0 - - - - |[RIMMEMZ294NR80| 6/16.0

08
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IDROMEMBRANA®

[

Valvola Idraulica Base / Basic Valve / Vdivula Bdsica / Vanne Basique

%] [%]
COD. mm | inch | COD. mm |inch |

IMIIDROCOOT'M 25 1" IMIDROOOOSOF 50  2°
IMIDRO1"1/4M 32 1"Va IMIIDROOO06SF 65 2"/2
IMIDRO1“1/2M 40 1" IMIDROOO8OPF 80  3“
al IMIIDROCOO2'M 80 2" IMIDROOOBOEF 80 3@
§ § IMIDROOO2'EM 50  2'@ g 2 IMIIDR7LO80OLF 80 3" PN10
§ g IMIDRO2"T/2M 65 2"V 3 % IMIIDROOOO8BOF 80 3"
IMIIDROCO3"AM 80 3" -y MIDR7LIOOLF 100 47 PN1O

IMIIDROCO3"CM 80 3"
IMIDROOO3"EM 80 3"
IMIIDROCO3“FM 80 3"
IMIIDROOO4“FM 100 4"

IMIIDROOOTOOF 100 4"
IMIIDROOO125F 125 5"
2 IMIIDROOO150F 150 6"
§  IMIDROOO20OF 200 8"
IMIIDROO0250F 250 10"
IMIIDROOO300OF 300 127
@ 350-400 (14"-16")
Standard Standard

ANSI 150

) | B
W BS Table D
IM-IDR-E (90°)

Idraulica Manuale / Manual Valve / Véivula Manual / Vanne Manuelle

| COD. }ﬁ?ﬁ{ | COD. mmginch |
IMICM4V0001"M 25 1" IMICM4VO0050F 50 2°

IMICMAVT“1/AM 32 1"Va IMICM4VO0065F 65 2"
IMICMAV1“1/2M 40 1" IMICM4V0O080PF 80 N
IMICM4V0002'M 50 2" IMICM4VOO80EF 80 "

IMICM4VO02'EM 50 2" IMICM4V0080LF 80 " PN10
IMICMAV21/2M 65 2" IMICM4V0O0080F 80 "
IMICM4VO03"AM 80 &’ IMICM4VO100LF 100 " PN10

IMICM4V003'CM 80 3" IMICM4VOO100F 100 | M C M 4V
IMCM4VO03'EM 80  3“B IMICM4VO100EF 100 C
3 Standard ~ Optionals

IMCMAVOO3'FM 80 3 IMICM4V00125F 125
IMICM4VOO4FM 100 4" IMICM4V00150F 150 B/

IMICM4V00200F 200 8" @ 3XD1/8'F
IMICM4V00250F 250 10" PNTO
IMICM4VO0300F 300 12"

FLANGIATO &

o|0
=

Eg
wla
glo
“la

ISO PN16

THREADED
TARAUDE’
(]

[ O N Nt B T RO
@

3

[e] o] [e] o]
K HE
E|Q g
2|3 §§
H.Q I

Elettroidraulica / Electrohydraulic / Electrohidraulica / Eléctro-hydraulique

| COD. }ﬁ?ﬁ{ | | COD. mmginch |
IMIELOOOOO1"M 25 1" IMIELOOOOO50F 50 2° )
IMIELOO1"1/4M 32  1"Va IMIELOOOO065F 65 2"

IMIELOO1”1/2M 40 1'% a IMIELOOOO8OPF 80 3"

IMIELOO0002"M 50 2" ] ] IMIELOOOO8SOEF 80 3"[@

IMELOOOO2'EM 50  2'[B S|$  iMELOO0OBOLF 8O 3 i
IMIELOO2"1/2M 65  2"» IMIELOOOOO80OF 80 3"

IMIELOOO0O3“AM 80 & IMIELOOOTOOLF 100 4" PN10

2
:
S

TARAUDE’

IMIELOOOO3"CM 80 3" IMIELOOOOT00F 100 4"
IMIELOO003"EM 80 3B IMIELOOOT00EF 100 4@

2|8  MELoo003FM 80 3 g[8 MELoo0O125F 125 & Standard  Optionals

z 2  IMIELOOOO4'FM 100 4" %g IMIELOGOOTS0F 150 67 24V AC 110/220V AC

<= z IMELOOO0200F 200 8" ! 5060 Hz
IMIELOO00250F 250 10" NAPNTO - N.C.PNTO

IMIELOOOO300F 300 12°

Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
:l +Jo/[\'N Comando manuale a 3 vie / 3-way manual handle / Mando manual de 3 vias / Robinet 3 voies
[ ]+IEW solenoide bistabile / Latch solenoid / Solenoide latch / Solencide latch — (9-12v DC PN10)

0 :l -+ Solenoide bistabile / Latch solenoid / Solenoide latch / Solenoide latch  (6-30V DC PN10)  Acqua-tec T
:| +EIM Solenoide otftone / Brass solenoid / Solenoide latdn / Solencide laiton  (24V AC PN10)
:l +RHIl Solenoide bistabile ottone / Brass latch solenoid / Solenoide latdn latch / Solenoide laiton latch (9-12V DC PN10)
:l +m Solenocide 3 vie PN16 / PN16 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias PN16 / Solenoide 3 voies PN16
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. IDROMEMBRANA®
Idraulica Remota Hydraulic Remote Control / Mando Hidrdulico Remoto / Commande Hydraulique Remote

7] 7] |
COD. mm | inch | | COD. mm | inch |

Infegrated
manual control

IMISHO00001"M 25 17 IMISHOO00050F 50 27
IMISHOO1"1/4M 32 1"V IMISHOO00065F 65 2"V
IMISHOOT“1/2M 40 1% IMISHOO0080PF 80 3"
al. IMISHO00002'M 60 2" IMISHOOO080EF 80 3"[
‘é 'g" IMISHOO002'EM 50 2'B g 2 IMISHOO0080LF 80 3" PNIO
§ % IMISHOO2"1/2M 65 2"/% S % IMISHOOO0080F 80 3"
IMISHO0003"AM 80 3" = IMISHOOO100LF 100 4" PN10

IMISHOO0OT00F 100 4"
IMISHOOO100EF 100 4"

IMISHO0003"CM 80 3"
IMISHO0003"EM 80 3"

Standard  Optionals oo MSHO0003'FM 80 3" IMISHOO00125F 125 5"
T | NogNe |3 IMSHO00O4FM 100 47 3| IMSHO0001SOF 150 ¢
= o ymea 3|3 2(g  IMISHOOOO200F 200 8"
LI ] 1omea mea * | IMSHOO00250F 250 10

IMISHOO00300F 300 12"
@ 350-400 (14"-16")

Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

0 :| +IilJ8 Pilota riduttore di pressione / Pressure reducing pilot / Piloto reductor de presion / Pilote réducteur de pression Euro

—>

100+1.000 m
—>

100+1.000 m

ELB
I

N . ‘ |
a~

(Z »**v,i"z. rwfr} =
o

=
-«

a
-*w,’o"?-'v,t";l

Pr ogr ammabile / Programmable / Programable / Programmable

| cop. fmtien] | CO>. || |
IMPROGO00T'M 25 1 IMIPROGO0050F 50  2°
IMPROG1"1/4M 32 1"Va IMIPROGO0065F 65 2"
IMPROG1“1/2M 40 1" IMPROGOO80PF 80 3"

al. IMPROG0002'M 60 2" IMPROGOO8OEF 80  3"@

§ § IMPROGO02'EM 50  2'B@ @ Q IMPROGO080LF 80 3" PN1O

§ § IMPROG21/2M 65 2"2 S % IMPROGOO080F 80 3"
IMPROGOO3"AM 80 3" =5 IMPROGO100LF 100 4" PNIG

IMPROGOOT00F 100 4"
IMPROGOT00EF 100 4"[E

IMPROGO03"CM 80 3"
IMPROGO03"EM 80 3"

Standard S MPROGOO3FM 80 3" IMPROGOO125F 125 5"
9.19V DC < 3 IMPROGO04‘FM 100 4" ;D 2 IMIPROGO0150F 150 6"
Latch ]k $|§  IMPROGOO200F 200 8"
PNTO & = IMPROGO0250F 250 10"

IMIPROGO0300F 300 12"
@ 350-400 (14"-16")
Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
:l +Je/[\'N Comando manuale a 3 vie / 3-way manual handle / Mando manual de 3 vias / Robinet 3 voies Euro
0 :| + Pilota riduttore di pressione / Pressure reducing pilot / Piloto reductor de presion / Pilote réducteur de pression Euro
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IDROMEMBRANA®

Riduzione Pressione |/ Pressure Reducing / Reductoras de Presion / Réduction de Pression

COD. }ﬁ?ﬁ{ | COD. mmginch |
IMIRP3PPOOT'M 25 1” IMRP3PPOOSOF 50 2“
IMRP3PP11/4M 32 1"V4 IMIRP3PPOOGSF 65 2"V
IMRP3PPT1/2M 40 1"V IMRP3PPOBOPF 80 3"

ol MRP3PPOOZM 50 2" IMIRP3PPOSOEF 80 3"B

3§ IMRP3PPO2EM 50 2B gm IMRP3PPOSOLF 80 3" PNIO

§§ IMIRP3PP21/2M 65 2"V §§ IMIRP3PPOOSOF 80 3"

IMIRP3PPO3’AM 80 3" s MRP3PPIOOLF 100 4 PNIO
IMRP3PPO3'CM 80 3" IMIRP3PPOTOOF 100 4"

M IMRP3PPO3'EM 80  3'B IMRP3PP100EF 100 4'B |MRP3PP
IMRP3PPO3'FM 80 3" IMRP3PPOT25F 125 5" Standard ~ Optionals
IMIRP3PPO4“FM 100 4" %g IMIRP3PPO150F 150 6" PN1O 0,2+1,5 bar

s E IMIRP3PPO200F 200 8" % 1,0+5,5bar 0,6+3,0 bar
z IMIRP3PPO250F 250 10" 3-way 2,0+9.0 bar

IMIRP3PPO300F 300 12"
@ 350-400 (14"-16")

FILETTATO
ROSCADO

Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

+ Solenoide 3 vie / 3-Way solenoid / Solenoide de 3 vias / Solenoide 3 voies  (24V AC PN10)

+ W&/l Solenoide bistabile / Latch solenoid / Solenoide latch / Solenoide latch  (9-12V DC PN10)

:l +W{EJW Solenoide bistabile / Latch solenoid / Solenoide latch / Solenoide latch  (6-30V DC PN10) Acquo-tec New>

:l +m Pilota di sostegno / Pressure sustaining pilot / Piloto sostenedor / Pilote mainteneur
coD. 2 | !

| COD. }ﬁ?m{ mm |inch
IM-RP3B

o

IMIRP3B1“1/2M 40 1"V IMIRP3BOOBOPF 80 3"
IMIRP3BO002'M 50 2" IMIRP3BOOSOEF 80 3"
IMIRP3BOO2EM 50 2" IMIRP3BOOOBOF 80 3"
IMIRP3B2"1/2M 65 2"V IMIRP3BOOTOOF 100 4"
IMIRP3BOO3"AM 80 3" IMIRP3BOTOOEF 100 4"
IMIRP3BOO3"CM 80 3" IMIRP3BOO125F 125 5"

IMIRP3BOOO1"M 25 1" IMIRP3BOOOSOF 50 2"
o, IMIRP3B1“1/4M 32 1"V IMIRP3BOOO6SF 65  2"/2
q
=]

2
q
2
S

FLANGED
BRIDES

IMIRP3BOO3'EM 80  3'@ IMIRP3BOO150F 150 6"
gg IMIRP3BOO3'FM 80 3" gg IMIRP3BOO200F 200 8" Standard ~ Optionals
E g IMIRP3BOO4“FM 100 4" Eg IMIRP3BO0250F 250 10” PN1O 0,2+1,5 bar
|8 3 S IMIRP3BOO30OF 300 12 1,0+55bar  0,6+3,0 bar

@ 350-400 (14"-16") 3-way 2,0+9,0 bar

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

:l + Solenoide 3 vie ottone / Brass 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias latén / Solencide 3 voies laiton

:l +J{EKj§ Solenoide bistabile ottone / Latch solenoid brass / Solenoide latch latén / Solenoide latch laiton(9-12VDC PN10)
:l + Solenoide 3 vie PN16 / PN16 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias PN16 / Solenoide 3 voies PN16

:l + Pilota di sostegno / Pressure sustaining pilot / Piloto sostenedor / Pilote mainteneur

[%] [%]
| COD. mm | inch | COD. mm | inch |

IMIRP2MOO01"M 25 1" IMIRP2MOOOS0F 80 2"
IMIRP2M1"1/4M 32 1"V IMIRP2MOO06SF 65 2"/2
IMIRP2M1“1/2M 40 1" IMIRP2MOOO80F 80  3“
IMIRP2MO002'M 60 2" IMIRP2MOO80OPF 80 3"
IMIRP2MOO2'EM 50 2" IMIRP2MOO80EF 80 3"
IMIRP2M2"1/2M 65 2"/% IMIRP2MOOT00F 100 4"
IMIRP2MOO3"AM 80 3" IMIRP2MO100EF 100  4“
IMIRP2MOO3"CM 80 3

g IMIRP2MOO125F 125 5"
IMRP2MOO3'EM 80  3“B IMIRP2MOO150F 150 6"

o

THREADED

FILETTATO
ROSCADO TARAUDE’

FLANGED
BRIDES

IMIRP2MOO3'FM 80 3" 218 IMIRP2MOO200F 200 8" Standard
IMIRP2MO04°FM 100 4" ¢|g  IMRP2MOO0250F 250 10° PN10
/¥ MRP2V00300F 300 127 % 1,0+10,0 bar
@ 350-400 (14"-16") 2-way
Funzioni Aggiuntive |/ Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
:| + Solenoide 2 vie / 2-way solenoid / Solenoide de 2 vias / Solenoide 2 voies (24V AC PN16) Euro
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; . > . , IDROMEMBRANA®
Sosfegno Pressione / Pressure Sustaining / Sostenedoras de Presion / Mainteneur de Pression

| COD. mm@inch | | COD. mmginch |
IMISP3PPOOT“M 25 1” IMISP3PPOOSOF 50 2"
IMISP3PP11/4M 32 1"Va IMISP3PPOOGSF 65 2"V%
IMISP3PP11/2M 40 1"V IMISP3PPOSOPF 80 3"
al. IMISP3PPOO2'M 50  2“ IMISP3PPOSOEF 80  3“[@
‘§ § IMISP3PPO2EM 50 2R @ @  IMISP3PPOSOLF 80 3 PNTO
§ § IMISP3PP21/2M 65 25 3 % IMISP3PPOOSOF 80 3"
IMISP3PPO3'AM 80 3“ s MISP3PPIOOLF 100 4" PNIO

IMSP3PPOTOOF 100 4"
IMSP3PPIOOEF 100 4'B
IMISP3PPO125F 125 5"
S IMSP3PPOISOF 150 6"
§  IMISP3PPO20OF 200 8"
IMSP3PPO250F 250 10"
IMISP3PPO30OF 300 12"
@ 350-400 (14"-16")

IMISP3PPO3'CM 80 3"
IMISP3PPOO3"EM 80 3"
IMISP3PPO3"FM 80 3"
IMISP3PPO4“FM 100 4"

IM-SP3PP

Standard Optionals

FLANGIATO M

o|0
=

Eg
Wia
|0
“le

PN10 0,2+1,5 bar
1.0+5,5bar 0,6+3,0 bar

3-Way 2,0+9,0 bar

Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

:l + Solenoide 3 vie / 3-Way solenoid / Solenoide de 3 vias / Solenoide 3 voies 24V AC PN10) Euro
0 [ ]+IEEl solenoide bistabile / Latch solenoid / Solencide latch / Solenoide latch  (9-12V DC PN10) Euro
[ ]+[EEY solenoide bistabile / Latch solenoid / Solenoide latch / Solencide latch — (6-30v DC PN10)  Acquatec e Euro
? | | 2 |
| COD. mm |inch Ccob. mm |[inch
IMISP3BOOOT"M 25 1" IMISP3BOO0O50F 50 2"

IMISP3BT“1/4M 32 1"Va IMISP3BOC06SF 65 2"2
IMISP3B1“1/2M 40 1"V IMISP3BOO8BOPF 80 3"
IMISP3BOCO2'M 60 2" IMISP3BOOBOEF 80 3"
IMISP3BOO2EM 60 2" IMISP3BOCOBOF 80 3"
IMISP3B2"1/2M 65 2"V IMISP3BOOT00F 100 4"
IMISP3BOO3"AM 80 3" IMISP3BOTOOEF 100 4”
IMISP3BOO3"CM 80 3" IMISP3BOO125F 125 5"

IMISP3BO03“EM 80  3'[@ IMISP3BOO180F 150 6"

THREADED
TARAUDE’

FLANGED
BRIDES

7%

IM-$P3B

Standard Optionals g\i IMISP3BOO3"FM 80 3" g (S) IMISP3BO0200F 200 8"

PN1O 0.2+1.5 bar B[S  IMSP3BOOAFM 100 47 QIS IMISP3BOO25OF 250 10"
% 1,0+5,5bar 0,6+3,0 bar T uS_ a IMISP3BO0O300F 300 12"

S-way 2.0=9,0bar @ 350-400 (14"-16")

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

:l + Solenoide 3 vie oftone / Brass 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias latdn / Solenoide 3 voies laiton Euro
9 |:| +m Solenoide bistabile ottone / Latch solenoid brass / Solenoide latch latén / Solenoide latch laiton(9-12VDC PN10)  Euro

[ ]+|[H solenoide 3 vie PN16/PN16 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias PN16 / Solencide 3 voies PN16 Euro

Regolczione Portata / Flow Rate Control / Reguladora de Caudal / Controle de Débit

I cob. 2 | | cob. 2 |

mm [inch mm | inch
IMIQP3BO001“M 25 1" IMIQP3BO0050F 50 2"
IMIQP3B1“1/4M 32 1"Va IMIQP3BO0065F 65 2"
IMIQP3B1“1/2M 40 1"V IMIQP3BOO8OPF 80 &
IMIQP3B0002'M 50 2" IMIQP3BOO8OEF 80 3B
IMIQP3BO02“EM 50 2" IMIQP3BOO08OF 80 &
IMIQP3B2"1/2M 65 2"V IMIQP3BOOT0O0F 100 4"
IMIQP3BO03"AM 80 & IMIQP3BO100EF 100 4"@
IMIQP3BO03"CM 80 3" IMIQP3BO0O125F 125 5"

THREADED
TARAUDE’

FLANGED
BRIDES

IMQP3BOO3'EM 80  3'B IMIQP3BOO150F 150 6"

Standard ~ Optionals 9|8  IMIQP3BOO3'FM 80 3" 9|§  IMIGPSBOO200F 200 &

PN1O B[S  IMQP3BOO4FM 100 4 |8  IMIQP3BOO25OF 250 107

% T8 S = |MIQP3BOO30OF 300 12
@ 350-400 (14"-16")

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

:l +Q{El Solenoide 3 vie oftone / Brass 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias latdn / Solenocide 3 voies Iaiton
9 [ ]+EEXJ solenoide bistabile oftone / Latch solenoid brass / Solenoide latch latén / Solencide latch laiton(9-12VDC PN10)

+ W& Pilota riduftore di pressione / Pressure reducing pilot / Piloto reductor de presion / Pilote réducteur de pression

12 www.tecnidro.com TECNIDRO S.R.L.




IDROMEMBRANA®

Scarico Rapido / Quick Relief / Alivio Répido / Décharge Rapide

[%) [%)
| COD. mm | inch | COD. mm |inch |

IMISRP20001"M 25 1" IMISRP200050F 50 2"
IMISRP21"1/4M 32 1"V IMISRP200065F 65 2"/
g
&

IMISRP21“1/2M 40 1" IMISRP20080PF 80 3"
IMISRP20002'M 50 2" IMISRP20080EF 80 3"
IMISRP2002EM 60 2" IMISRP200080F 80 3"
IMISRP22°1/2M 65 2"V IMISRP200100F 100 4"
IMISRP2003"CM 80 3" IMISRP20T00EF 100 4"
IMISRP2003"EM 80 3" IMISRP200125F 125 5"

THREADED

TARAUDE’
i FLANGED

@

FLANGIATO &4

o|Q
ES
&|Q
NEe]
e

Standard Optionals

1.0+5,5bar 0,2+1,5bar
PN10 0,6+3.0 bar

2-way 2,0+9,0 bar

%] (%]
| COD. mm [inch | | COD. mm [inch |

IMISRO00001'M 25 1" IMISRO000050F 50 2"
w  IMSROOIAM 32 1"V IMISROO00065F 65 2"/
S IMSROOII/2M 40 1'% IMISROO0080PF 80 3
£ Msrooooom 50 2 IMISROO0080EF 80 3'B
IMISRO0002'EM 50 2B IMISRO000080F 80 3
IMISR002°1/2M 65 2" IMISROO00100F 100~ 4"
IMISRO0003'CM 80 3" IMISROO0T00EF 100 4”@
IMISRO0003'EM 80 3B IMISRO000125F 125 5"
IMISRO0003'FM 80 3" IMISRO000150F 150 & m M‘
IMISRO0004'FM 100~ 4" IMISROO00200F 200 8" Standard  Optiondls
IMISRO000250F 250 10
IMISRO000300F 300 12"
@ 350-400 (14"-16")

FLANGED
BRIDES

THREADED

BRIDADO

1,0+10,0 bar 6,0+22,0 bar
PN16

o|0
=

Eg
wla
glo
“la

FLANGIATO

fiof

Controllo Pompa /Pump Control / Control de Bomba / Contréle de Pompe

%
co. }—'—{mm — |

IMICPOOO00S0F 50 2"
IMICPOOO006SF 65 2"V
IMICPOOO0080F 80 3"
IMICPOOOOT00F 100 4"
IMICPOOOT00EF 100 4@
IMICPOOOO125F 125 5"
IMICPOOOO150F 150  ¢"
IMICPOOO0200F 200 8"
IMICPOOO0250F 250 10"

Q
w
[O24
3|9
z &

Reservoir

Pump Control

Valve g g IMICPOOOO300F 300 12" Standard Optionals
e g 2 350-400 (14°-1¢") 24V AC 24-110-220V
E « %] 5060 Hz 5060 Hz
N.C.PN16  N.O.

| 220vAC 24-110-220v
(2P| 50-60H  50+60Hz
N.C. N.O.
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Controllo a Galle

iante/ Float Control / Control de Flotador / Contréle & Flotteur

IDROMEMBRANA®

| o0 ] | | oo =] |
INLINE IMIGALOOOO1'M 25 1" IMIGALOOOO50F 50  2°
2l IMIGALO1"1/4M 32 1"Va a IMIGALOOOO65F 65 2"V
%g IMIGALO1”1/2M 40 1"V %E IMIGALOOO8OPF 80 3"
I IMIGALOO002'M 50 2" & IMIGALOOO8OEF 80  3"[8
IMIGALOOO2'EM 50 2@ IMIGALOOO80LF 80 3" PN10
IMIGALO21/2M 65 2"% IMIGALOOOO80OF 80 3"
IMIGALOOO3'AM 80 3" IMIGALOO100LF 100 4" PN10
IMIGALOO0O3'CM 80 3" IMIGALOOO100F 100 4"
|M'GA|- IMIGALOOO3"EM 80  3"[8 IMIGALOOT100EF 100 4"
Standard  Optionals 2|8 IMIGALODOSFM 80 3" g8  MIGALOOOT2SF 125 5"
@1/2"-3/4" E 9 IMIGALOOO4FM 100 4" 0 9 IMIGALOOO150F 150 6"
% PN10 T|8 S @ IMIGALOOO200F 200 8"
PP IMIGALOOO250F 250 10"
IMIGALOOO300F 300 12°
@ 350-400 (14"-16")
Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
:|+m Solenocide 2 vie / 2-way solenoid / Solenoide de 2 vias / Solenoide 2 voies (24V AC PN16) Euro 125,00
- | COD. mmginch | | COD. mm@inch |
:'-\I‘@g. IMIGAD10001"M 25 1" IMIGAD100050F 50  2”
A Q iy IMIGAD11"1/4M 32 1"V 2 IMIGAD100065F 65  2"V»
% g IMIGAD11”1/2M 40 1"V % E IMIGAD10080PF 80 3"
R IMIGAD10002'M 50 2" & IMIGAD10080EF 80 3"
IMIGAD1002'EM 50 2'[@ IMIGAD10080LF 80 3" PN10
. ' IMIGAD12"1/2M 65 2" IMIGAD100080F 80 3"
Regolabile IMIGAD1003'AM 80 3" IMIGAD10100LF 100 4" g
|M GAD ] IMIGAD1003"CM 80 3" IMIGAD100100F 100 4"
- - IMIGADI003'EM 80  3'[ IMIGAD10100EF 100 4@
T e | I
. g  IMIGAD1004"FM 100 4" o(Q 7
e o 28 S/ IMGADI00200F 200 &
PP IMIGAD100250F 250 10"
IMIGAD100300F 300 12°
@ 350-400 (14"-16")
Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
:| + Solenoide 3 vie / 3-Way solenoid / Solenoide de 3 vias / Solenoide 3 voies  (24V AC PN10)
:| + Solenoide 3 vie oftone / Brass 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias latdon / Solenoide 3 voies laiton
0 :l +i#lJ8 Pilota riduttore di pressione / Pressure reducing pilot / Piloto reductor de presion / Pilote réducteur de pression
:l +m Pilota di sostegno pressione / Pressure sustaining pilot / Piloto sostenedor de presion / Pilote mainteneur de p.
1 | COD. mm@inch | | COD. mmﬂinch |
= IMIGAD20001"M 25 1" IMIGAD200050F 50  2“
Reg. Qla IMIGAD21"1/4M 32 1"V 2 IMIGAD200065F 65  2"V»
i g g IMIGAD21"1/2M 40 1"V %’ E IMIGAD20080PF 80 3"
. R IMIGAD20002'M 50 2" & IMIGAD20080EF 80 3"
’) IMIGAD2002'EM 50 2'[ IMIGAD20080LF 80 3" PN10
. 4 IMIGAD22"1/2M 65 2" IMIGAD200080F 80 3"
Regolabile IMIGAD2003'AM 80 3" IMIGAD20100LF 100 4" g
IMIGAD2003"CM 80 3" IMIGAD200100F 100 4"
|M'GAD 2 IMIGAD2003"EM 80 3" IMIGAD20100EF 100 4"
Standard ~ Optionals g g IMIGAD2003"FM 80 3" g g IMIGAD200125F 125 5"
0=1,2mt 2.2 mt 5 9 IMIGAD2004°FM 100 4" g S IMIGAD200150F 150 6"
% PN10 3,2 mt TIe 3 IMIGAD200200F 200 8
INOX IMIGAD200250F 250 10"
IMIGAD200300F 300 12°

@ 350-400 (14"-16")

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

+[JE] sotencide 3 vie / 3-Way solencid / Solencide de 3 vias / Solenoide 3 voies  (24V AC PN10)

+i#l{8 Pilota riduftore di pressione / Pressure reducing pilot / Piloto reductor de presion / Pilote réducteur de pression

0 :l +|i)jj Solencide 3 vie oftone / Brass 3-way solenoid / Solencide de 3 vias laton / Solenoide 3 voies laiton

:| + &l Pilota di sostegno pressione / Pressure sustaining pilot / Piloto sostenedor de presion / Pilote mainteneur de p.

www.tecnidro.com
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IDROMEMBRANA®

Controllo Altimetrico / Atimetric Control / Control Altimetrico / Contréle Altimetrique

[%) [%)
| COD. mm | inch | COD. mm |inch |

IMIALTOO0OT'M 256 1" IMIALTOO0050F 60 2"
IMIALTO1“1/4M 32 1"V IMIALTOO0065F 65 2"/2

2| a
33 MM 4 1 § £ IMATOOOSOPF 80 3
RS § IMIALTOO002'M 50 2" TS

IMIALTOOO80EF 80 3"
IMIALTOOO2'EM 50 2" IMIALTOOO080F 80 3"
IMIALTO2"1/2M 65 2"V IMIALTOOOT00F 100 4"
IMIALTOOO3"AM 80 3" IMIALTOOTOOEF 100 4"
IMIALTOOO3"CM 80 3" IMIALTOOO125F 125 5"

IMALTOOO3'EM 80 3" IMIALTOOO150F 150 6"
9|8  IMALIOOOSFM 80 & 8|8  IMIALTOOO200F 200 & Standard ~ Optionals
E g IMALTOOO4'FM 100 4 0 9 IMIALTO00250F 250 10" PN10 20m.c.a.
T|Q 3 = IMIALTOOO300F 300 12 10mca.  30mca

@ 350-400 (14"-16")

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Aditionales / Fonctions Supplémentaires
[ ]+[EE]] solenoide bistabile / Latch solenoid / Solenoide latch / Solencide Iatch  (9-12 DC PN10)
:| +m Solenoide 3 vie ottone / Brass 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias latén / Solenoide 3 voies laiton
[ ]+ solenoide 3 vie PN16/PN16 3-way solenoid / Solenoide de 3 vias PN16 / Solenoide 3 voies PN16

-+

GAL

MIN

o

GAL
MIN
I —— //
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Piloti / Pilots / Pilotos / Pilotes

SUPPORTS
(INOX AlSI304)

for RP3PP | SP3PP
Type A

for RP3B / SP3B | QP3B

Type C
! t

(see Pag.19)

RP3PP / SP3PP RP3B / $P3B QP38 M|
Piloti di Regolazione / Regulating Pilots / Pilotos de Regulacion / Pilotes de Régulation

| Mod. |Tipo/Type/Tipo/Type |

Reg. |PN| CoD. | |

I

RP3PP Riduttore di pressione / Pressure reducing / Reductor de presion / Réducteur de pression 0.2+1.5bar 10 RPIRP3PP02-15
oo (Supporto A o B incluso / A or B Support Included / Soporte A o B incluido / Support A ou B inclus) 0.6+3.0bar 10 RPIRP3PPO6-30
o 1.0+5.5bar 10 RPIRP3PPO1-55
oo 2.0+9.0 bar 10 RPIRP3PP02-90
RP3B Riduttore di pressione / Pressure reducing / Reductor de presion / Réducteur de pression 0.2+1.5bar 16 RPIRP3BO02-15
oou (Supporto C incluso / C Support Included / Soporte C incluido / Support C inclus) 0.6+3.0bar 16 RPIRP3B006-30
o 1.0+5.5bar 16 RPIRP3BO01-55
o 2.0+9.0 bar 16 RPIRP3B002-90
SP3PP Sostegno pressione / Pressure sustaining / Sostenedor de presion / Mainteneur de pression  0.2+1.5bar 10 RPISP3PP02-15
oo (Supporto A o B incluso / A or B Support Included / Soporte A o B incluido / Support A ou B inclus) 0.6+3.0 bar 10 RPISP3PP06-30
o 1.0+5.5bar 10 RPISP3PPO1-55
o 2.0=9.0 bar 10 RPISP3PP02-90
SP3B Sostegno pressione / Pressure sustaining / Sostenedor de presion / Mainteneur de pression  0.2+1.5bar 16 RPISP3B002-15
“ou (Supporto C incluso / C Support Included / Soporte C incluido / Support C inclus) 0.6+3.0bar 16 RSPISP3B06-30
o 1.0+5.5bar 16 RPISP3B0O01-55
o 2.0+9.0 bar 16 RPISP3B002-90

QP3B Regolatore di portata / Flow rate control / Regulador de caudal / Régulateur de débit 16 RPIQP3BO00000
(Supporto C incluso / C Support Included / Soporte C incluido / Support C inclus)

SRP2 Scarico rapido / Quick relief / Alivio rdpido / Décharge rapide 2.0+9.0bar 10 RPISR2P002-90

SR Scarico rapido / Quick relief / Alivio rdpido / Décharge rapide 1.0-10bar 25 RPISR3MOO1-10

“u 6.0+22 bar 25 RPISR3MO15-22

RP2M  Riduttore di pressione / Pressure reducing / Reductor de presion / Réducteur de pression 1.0=11 bar 16 RPIRP2M0O01-11

R
GAL d

T

MAX

MAX

MIN g
v | MIN

Piloti di Controllo Livello / Level Control Pilots / Pilotos de Control de Nivél / Pilotes de Contréle de Niveau

| Mod. | Tipo / Type / Tipo / Type | * Reg. | DN |PN| COoD. | |
GAL Galleggiante modulante | Modulating float / Flotador Modulante / Flotteur Modulant (21/2") 16 RPIGALOOO1/2"
“ou (@3/4") 16 RPIGALO003/4"
GAD1 Galleggiante differenziale | Differential float / Flotador diferencial / Flotteur différentiel (0+0,5mt) (@1/8") 16 RPIGAD0501/8"
GAD2 Galleggiante differenziale | Differential float / Flotador diferencial / Flotteur différentiel (0+1,2mt) (©21/8") 16 RPIGADO0OO1/8"
ALT Pilota Altimetrico / Altitude Pilot / Piloto de Altitud / Pilote Altimétrique (10m.ca.) (D1/2) 16 RPIALT2010MCA

16 www.tecnidro.com TECNIDRO S.R.L.




Solenoidi / Solencids / Solenoides / Solencides

Bl e EL-OT Sy | EL-16 [ PROG
@ included

9V DC Battery
not included

9-12vDC
LATCH

9-12vDC
LATCH

2-WAY N.C.
24/110/220V AC/DC

EL-Bl-0

3-WAY + MANUAL

DRY SOLENOID

6-24V DC
Latch

Acqua-tec

¢ NEW

@ Included

@ included

| Mod. | Tipo / Type / Tipo / Type

|PN| 1%} | Inch | COD. | |

EL Solenoide plastica / Plastic solenoid (3way-3W-24VAC-2 wires)  N.O. 10 1.2 1/8" REV3P1/8"3WNA
“ou Solenoide pldstico / Solenoide plastique (3way-3W-24VAC-2 wires)  N.C. 10 1.2 1/8" REV3P1/8"3WNC
EL-OT Solenoide ottone / Brass solenoid (3way-5W-24VAC-2 wires)  N.O, 10 1.5 1/8" REV3O1/8"5WNA
“ o« Solenoide latén / Solenoide laiton (3way-5W-24VAC-2 wires)  N.C. 10 1.5 1/8" REV3O1/8"5WNC
EL-BI  Solenoide bistabile/ Latch solenoid / Solenoide latch / Solenoide latch  (3way-3W-9/12V DC-2 wires) Latch 10 1.2 1/8” REV3P1/8"Bl2U
EL-BA “ " +Manuale/+Manual /+mando manual /+commande manuelle  (3way-6/30vV DC-2 wires)  Latch 10 2.0 1/8" REV3P1/8"BA2U
EL-BI-OT *“ “  offone!/" brass / latén /* laifon  (3way-5W-9/12v DC-2 wires) Latch 15 1.5 1/8" REV3P1/8"BO2U
EL-16 Solenoide PN16/PN16 solenoid / Solenoide PN16 / Solenoide PN16 (3way-8W-24VAC) N.O. 18 1.0 1/8° REV3O1/8"8W0OU
EL2 Solenoide 2 vie/ 2-way solenoid / Solenoide de 2 vias / Solenoide 2 voies (2way-8W-24VAC) N.C. 16 12 1/2" REV201/2"8WNC
PROG Programmatore a batteria / Battery controller 18t RPROAUTQVDCBA
Programador de bateria / Programmateur & piles 48t RPRAAUTOVDCBA
AcCcessori / Accessories /| Accesorios / Accessoires ACCESSOR'
| Mod. | Tipo / Type / Tipo / Type | PN | il | Inch | con. | |

CM4V Rubinetto a 3 vie / 3-way manual handle / Mando manual de 3 vias / Robinet 3 voies 10 M-F-F-F 1/4"x1/8" RRACMAVO1/4“M

FILS Filtro a sigaretta/ Finger filter / Filtro de toma / Filtre a cigarette 16 M-F  1/4"-18" RRAFILSX1/4"M
FILY  Filtro a “Y” / “Y" strainer / Filtro de “Y” / Filtre & “Y” 16 F-F 1/4”  RRAFILYO1/4"M
SHCM Relé idraulico / Hydraulic relay / Rélé hidrdulico / Rélais hydraulique 10 @6x8  RRASHCMO0O060U
SLO Valvola selettrice / Shuttle valve / Vdélvula selectora / Vanne séléctrice 16 F-F-F 1/8"  RRASLO1/8"FFF
MAN Manometro / Pressure gauge / Mandmetro / Manomeétre 16 M 1/4"  RRAMAX4R06316
SPP Valvola a spillo / Needle valve / Valvula de aguja / Robinet pointeau (push-in) 10 M 1/8" @4x6 RRASPP1/8"RM
SPO Valvola a spillo / Needle valve / Vdivula de aguja / Robinet pointeau 16 FF 1/4"  RRASPO1/4"FF
PAST  Pastiglia calibrata | Calibrated orifice / Orificio calibrado / Orifice calibré 10 M 1/4"  RRAPASTO00TMM
NRM Valvola di ritegno | Check valve / Vélvula de retencion / Vanne anti-rétour 10 FF 1/4"  RRANROMO1/4FF
VvS2 Valvola a sfera/ Ball valve / Vdlvula de esféra / Vanne a sphere 10 M-F 1/4"  RRAVS2VO1/4AMF
MSW Fine corsa / Microswitch / Final de carrera / Fin de course (0+230V ac 50+60 Hz) RRAMSWT220VAC
IPO Indicatore di posizione/ Position indicator / Indicador de posicion / Indicateur de position e

—
@1/4M ?_}‘
x21/8'F .

CM4V_ Bt

SHCM i

.‘.;""'7
K
-

o

| VAN

FilY
L1

b i
510 MAN
— 2
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Raccordi rapidi/ push-in Fittings / Racores rdpidos / Raccords rapides

RACCORDI

‘ | COD. Tipo / Type / Tipo / Type | inch- g - X @ |
<
‘ ¥ u RRADRRP1/8"Mé6  Dritto / Straight / Recto / Droit 1/8" M @26
! RRADRRP1/8"M8  Dritto / Straight / Recto / Droit 1/8" M @8
RRADRRP1/4“Mé  Dritto / Straight / Recto / Droit V4 M @6
RRADRRP1/4"M8  Dritto / Straight / Recto / Droit 1/4" M @8
RRAGORP1/8"M6  Gomito/ Elbow / Codo / Coude 1/8" M D6
RRAGORP1/8"M8  Gomito/ Elbow / Codo / Coude 1/8" M 28
RRAGORP1/4"Mé  Gomito/ Eloow / Codo / Coude 1/4" M @6
RRAGORP1/4"M8  Gomito/ Elbow / Codo / Coude 1/4" M 28
RRATERP1/8"M6 Tee /Tee/Te/Te 1/8" M D6
RRATERP1/8"M8 Tee /Tee/Te/Te 1/8" M @8
% RRATERP1/4"M6 Tee /Tee/Te/Te 1/4" M @6
RRATERP1/4"M8 Tee /Tee/Te/Te 1/4" M a8
— RRATACOP1/4°M  Tappo / Plug / Tapdn / Bouchon 1/4" M -
g ) RRASCRPOMG6xM6  Connetfore / Connector / Conector / Connecteur - o
- RRASCRPOM8XM8 Connettore / Connector / Conector / Connecteur - - @ 8x8
Raccordi Standard / standard Fittings / Racores Estandar / Raccords Standard
| COD. Tipo / Type / Tipo / Type | Inch - |
RRANI1/8"1/8" Nipplo / Nipple / Niple / Mamelon 1/8" M-M
ﬁ- }". RRANIT/4"1/4" Nipplo / Nipple / Niple / Mamelon 1/4" M-M
X s. RRANIT/2"1/2" Nipplo / Nipple / Niple / Mamelon 1/2" M-M
Y 3\‘ RRANR1/4"1/8" Nipplo rid. / Red. nipple / Niple red. / Mamelon réd. 1/4"-1/8" M-M
’ ’ RRANR3/8"1/4" Nipplo rid. / Red. nipple / Niple red. / Mamelon réd. 3/8"-1/4" M-M
RRANR1/2"1/4" Nipplo rid. / Red. nipple / Niple red. / Mamelon red. 1/2"-1/4" M-M
é‘ RRAMAT1/8F1/8F Manicotto/ Straight / Manguito / Manchon 1/8" F-F
£ 3 . .
J RRAMAT1/4F1/4F  Manicotto/ Straight / Manguito / Manchon 1/4" F-F
RRAMAT/2F1/2F  Manicotto/ Straight / Manguito / Manchon 1/2" F-F
RR A_ST RRAMR1/2F1/4F  Manicotto/ Straight / Manguito / Manchon 1/2-1/4" F-F
RRAMR3/4F1/2F Manicotto/ Straight / Manguito / Manchon 3/4"-1/2" F-F
RRARIT/8M1/8F Riduzione / Reducer / Reduccién / Réduction 1/8"-1/8" M-F
RRARIT/8M1/4F Riduzione / Reducer / Reduccion / Réduction 1/8"-1/4" M-F
RRARIT/4M1/8F Riduzione / Reducer / Reduccién / Réduction 1/4"-1/8" M-F
RRARIT/4M1/4F Riduzione / Reducer / Reduccion / Réduction 1/4"-1/4" M-F
RRARIT/4M1/2F Riduzione / Reducer / Reduccién / Réduction 1/4"-1/2" M-F
RRARIT/4M3/8F Riduzione / Reducer / Reduccion / Réduction 1/4"-3/8" M-F
RRARI3/8M1/4F Riduzione / Reducer / Reduccion / Réduction 3/8"-1/4" M-F
RRARIT/2M1/4F Riduzione / Reducer / Reduccion / Réduction 1/2"-1/4" M-F
RRA3/4M1/2F Riduzione / Reducer / Reduccién / Réduction 3/4"-1/2" M-F
RRAGO1/8M1/8F Gomito/ Elbow / Codo / Coude 1/8" M-F
RRAGO1/8F1/8F  Gomito/ Elbow / Codo / Coude 1/8" F-F
RRAGO1/4M1/4F  Gomito/ Eloow / Codo / Coude 1/4" M-F
RRAGO1/4F1/4F  Gomito/ Elbow / Codo / Coude 1/4" F-F
RRATE1/8"-FMF Tee /Tee/Te/Te 1/8" F-M-F
RRATE1/8"-FFM Tee /Tee/Te/Te 1/8" F-F-M
RRATE1/8"-FFF Tee /Tee/Te/Te 1/8" F-F-F
RRATE1/4"-FMF Tee /Tee/Te/Te 1/4" F-M-F
._ﬁ RRATE1/4"-FFM Tee /Tee/Te/Te 1/4" F-F-M
- RRATE1/4"-FFF Tee /Tee/Te/Te 1/4" F-F-F
RRACR1/4"MMMM Croce / Cross / Cruz / Croix 1/4" M-F-F-F
RRAPR1/8M1/8F Prolunga / Extention / Extension / Allonge (42 mm) 1/8" M-F
RRAPR1/4M1/4F  Prolunga / Extention / Extension / Allonge (51 mm) 1/4" M-F
\;‘,'.5’ RRATACON1/8"M  Tappo / Plug / Tapdn / Bouchon 1/8" M
RRATACON1/4"M  Tappo / Plug / Tapdn / Bouchon 1/4" M
RRADR1/8'"MR0O8  Dritto / Straight / Recto / Droit (0G) 1/8"-38 M
RRA'OG RRADR1/4"MRO8  Dritto / Straight / Recto / Droit (0G) 1/4"-28 M
RRAGO1/8"MR0O8  Gomito/ Elbow / Codo / Coude (0G) 1/8"-38 M
Tubi /Tubing / Tubos / Tuyaux RRAGO1/4"MR0O8  Gomito/ Elt?ow/ Codo / Cogde (OG) 1/4"-@8 M
_ RRADR1/4"MR10  Dritto / Straight / Recto / Droit (0G) 1/4"-@10 M
RRAGO1/4"MR10  Gomito/ Eloow / Codo / Coude (CG) 1/4"-210 M
| COD. | Tipo / Type / Tipo / Type [PN] @ [ Mt |
RRATUPEADO604  PEAD nero / Black PEHD / PEAD negro / PEHD noir 16 @6 1000
RRATUPEADO806  PEAD nero / Black PEHD / PEAD negro / PEHD noir 16 @8 1000
RRATURAMEOOO8 Rame / Copper / Cobre / Cuivre 25 @8 1.0
RRATURAMEOO10  Rame / Copper / Cobre / Cuivre 25 @10 1,0

—
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Ricambi Valvole

/ Valve's Spare Parts / Repuestos Vdlvulas / Pieces de Rechange Vannes

RICAMBI

COD. Serie | @ Membrane / Diaphragms / Membranas / Membranes | Sh | |
RIMMEMO70NRS0 M 1" 50
RIMMEMT1 13NR40 IM/IN/IP 1"1/4-1"1/2-2"-2"E-2"1/2 - 3"A-DN50 - DN65 - @63 - B90R Low Pressure 40
RIMMEMT1 13NR60 M 1"1/4-1"1/2-2"-2"E-2"1/2 - 3"A- DN50 - DN65 60
RIMMEM150NR50 M 3"C - 3"E - DN8OP - DN8OE Low Pressure 50
RIMMEM150NR60 IM 3"C - 3"E - DN8OP - DN8OE 60
RIPMEM152NR60 IN 3"S 60
RIMMEM200NR7L IM DN8OL - DNT0OOL Low Pressure 70
RIMMEM200NR70 M 3"F - 4"F - DN80 - DN100 - DN10CE - DN125 70
RIMMEM200NR80 M 3"F - 4"F - DN80 - DN100 - DN10OE - DN125 High Rate 80
RIMMEMZ265NR70 IN/IP 3"F-4"F-@90-3110 70
RIMMEM294NR50 IM DN150 - DN200 Low Pressure 50
RIMMEMZ294NR70 IM DN150 - DN200 70
RIMMEM294NR80 M DN150 - DN200 High Rate 80
RIMMEM380NR50 M DN250 - DN300 Low Pressure On demand
RIMMEM380NR70 IM DN250 - DN300 70

COD. Serie ‘? Molle / Springs / Muelles / Ressorts | [ | | —
RIMMOL0203020 IM/IN/IP 1"1/4-1"1/2-2"-2"E-2"1/2 - 3"A-DN50 - DN65 - @63 - @90R Low Pressure 20 -
RIMMOL0203030 IM 1"1/4-1"1/2-2"-2"E-2"1/2 - 3"A - DN50 - DN65 30
RIMMOLO30C030 IM 3"C - 3"E - DN8OP - DN8OE Low Pressure 30
RIMMOLO30C045 M 3"C - 3"E - DN8OP - DN8OE 45
RIMMOL030S030 IN 3's 30
RIMMOL8010035 IN 3"F-4"F-@90- @110 Low Pressure 50
RIMMOL8010050 M 3"F - 4"F - DN8O/L - DN10O/L - DN10OE - DN125 Low Pressure 50
RIMMOL8010060 M 3"F - 4"F - DN80 - DN100 - DN10CE - DN125 60
RIMMOL1520050 M DN150 - DN200 Low Pressure 50
RIMMOL1520080 M DN150 - DN200 80
RIMMOL2540080 M DN250 - DN300 Low Pressure On demand
RIMMOL2540100 IM DN250 - DN300 100

CcoD. Serie | wllw Supporti / Supports / Soportes / Suppors | | |
RIMSUP002-003 IM/IN/IP 1°1/4-1"1/2-2"-2°E - 21/2 - 3"A- DN50 - DN65 - @63 - @90R .
RIMSUPO03-00C IM/IN 3"C - 3"E - 3"S - DN8OP - DN8OE
RIMSUPO80-100 IM 3"F - 4"F - DN8O/L - DN100/L - DN10OOE - DN125 - @90 - @110
RIMSUP150-200 M DN150 - DN200
RIMSUP250-400 M DN250 - DN300

Ricambi Piloti

/ Pilot’s Refill Parts / Repuestos Pilotos / Pieces de Rechange Pilotes

| % Kit parti interne / Intemal parts kit / Kit partes intemnas / Kit parties intemes

RIMKITRP30000
RIMKITQP3B0O0O
RIMKITSRO0O000
RIMKITRP2MOO00

RP3B/SP3B/RP3PP/SP3PP
QP3B

SR

RP2M

+~+

RP3/SP3 SR

RIM-KIT

| E Molle piloti / Pilot's springs / Muelles pilotos / Ressorts pilotes

RIMMOLRP3B215 0.2+1.5 bar O RP3B/SP3B/RP3PP/SP3PP - %
RIMMOLRP3B630 0.6+3.0 bar O RP3B/SP3B/RP3PP/SP3PP = a
RIMMOLRP3B155 1.0+5.5 bar [ ] RP3B/SP3B/RP3PP/SP3PP

RIMMOLRP3B290 2.0+9.0 bar o RP3B/SP3B/RP3PP/SP3PP

RIMMOLQP3B215 @) QP3B

RIMMOLSRO0110 1.0+10.0 bar o SR

RIMMOLSR00622 6.0+22.0 bar o SR

> 3 Supporti per pilofi / Pilot's brakets / Soportes para pilotos / Supports pour pilotes | |

RIMSTFXAQOQ3PP Type A (IN/IP Series @1"1/2-2"-3"A-63-90R) RP3PP/SP3PP

RIMSTFXBOO3PP Type B (IM Series & IN/IP Series @3"F-4"F-6"D-90-110) RP3PP/SP3PP

RIMSTFXC003BO Type C (IM Series) RP3B/SP3B/QP3B

TECNIDRO S.R.L.
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e ore o1 Postzione Backwash Valves & Controls

Indicador de Posicién
Indicateur de Position

Dati Tecnici / Technical Data / Datos Técnicos / Données Techniques

INGRESSO

%) IN-OUT L1 L2 R H ENTRADA

& o ENTREE
fncry  DRAN ) om)  (om) om) (ko) L — u] QI S@H ® <— ® H@@
2’x2" | M-M-M | 98 98 91 196 | 5.0 - e
2’x2" | G-G-G 98 98 91 196 50 | y SALDA l%’
3"x2" | M-M-M | 133 | 133 | 140 | 280 | 140 Lol o DRENAGGIO
3"x2"| G-G-M | 133 | 133 | 140 | 280 | 14.0 > DRENAJE
3x3 | M-M-M | 133 | 133 | 120 | 260 | 140 | _
3’x3"| G-G-G | 133 | 133 | 175 | 315 | 140 | T Fég I
3’x3" | F-F-F 137 | 137 | 120 | 260 | 200 P e = E_I
4'x3" | G-G-G | 142 | 142 | 118 | 260 | 150 T I ®
4'x3 | G-G-M | 142 | 142 | 121 260 | 15.0 ©
4°x3" | F-F-F 142 | 142 | 121 260 | 220 | Y H
x4’ | 6-6-6 | 133 | 133 106 | 310 | 21.0 Lol b

— : DRENAGGIO
@ IN-OUT LT L2 R H P * fm%m D"

o o]~ DRENAGE
ety PRAN oy om) o) o) ko) [ I o< s S@H o < H@@
2’x2"| G-G-G | 151 | 101 | 101 | 207 | 50 MI Y e -
2’x2" | G-G-M | 101 101 101 | 207 | 50 SALDA
” ” _ _ : SORTE INGRESSO
3’x2" | G-G-G | 145 | 120 | 105 | 260 | 15.0 Lo o
3’x2" | G-G-M | 95 120 | 105 | 260 | 15.0 > ) emace
4x4” | G-G-G | 133 | 133 | 106 | 310 | 21.0
M = Filettato G = Scandlato Adattatori Scanalafi

Grooved Adapters / Adaptadores Ranurados / Adapteurs Rainurés

) Threaded 5 Grooved _

[l oroees e g .

Victaulic
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Valvola di Contr: OIQVQggI'O Base / Bockwash Basic Vaive / Vévuia Basica de Refiolavado / Vonne Basique de Contrelavage

| co Hoee| | [Nk IR
3VIDRO22-2M  2°x2° M-M-M R = Evy
3VIDR02-22G  2°x2" G-G-G 0-0-0 S@H o ¥ o)l @6
3VIDRO3-2-3M  3"x2" M-M-M - - outet l%
3VIDRO3-2M3G  3"x2"  G-G-M 0-0 somme S oo
3VIDRO3-3-3M  3"x3" M-M-M - DRENAE
3VIDRO3-3-3G¢  3"x3" G-G-G 0-0-m e
3VIDRO3-3-36  3"x3"  F-F-F BB s
3VIDRO4-3-4G  4"x3" G-G-G B-8-8 m ORENA
3VIDRO4-3M4AG  4"x 3" G-G-M H-0-W prneE
3VIDRO4-3-4F  4"x3"  F-F-F O-C-© g@ﬂ H@C:’
3VIDRO4-4-4G 4"x 4" G-G-G 0-8-@ ;‘J’ECFIE?
coo. 2 0@@] BRI o
3VIDRE2-22G  2'x2" G-G-G B-0-4 i
3VIDRE2-2M2G  2"x2" G-G-M BH-0-u
3VIDRE3-2-3G  3'x2' G-G-G m-g-g L Flda,a,e
3VIDRE3-2M3G 3" X 2" G-G-M E - E - E Grooved flanges M Filettato G Scanalato  F  Flangiato
Bridas ranuradas Threaded Grooved Flanged
3VIDRE4-4-4G  4"x 4" G-G-G O-B-H Brides rainurées = Pag. 23 m Roscado E Ranurado o Bridado
Taraudé Victaulic Q Brides

Idraulica Manuale / Manual Valve
Valvula Manual / Vanne Manuelle

BSP | NPT

Elettroidraulica / Electrohydraulic
Electrohidraulica / Eléctro-hydraulique

(*) Cod. 3V-ELBI: 3VIELB

3V-ELBA: 3VIELA

L |51 0@@]| co || | o] cme || || | |
WEEH 2'x2° M-M-M 3VICM002-2-2M 2°x2" M-M-M  3VIELO02-2-2M

O-m-1 2x2" G-G-G 3VICM002-2-2G 2"x2"  G-G-G  3VIEL002-2-2G

W-E-E 3x2° M-M-M 3VICMO03-2-3M 3"x2° M-M-M  3VIEL003-2-3M

O-M-@ 3x2° G-G-M 3VICM0O03-2M3G 3"x2" G-G-M  3VIEL003-2M3G

W-W-W 3x3 M-M-M 3VICM003-3-3M 3"x3 M-M-M  3VIEL003-3-3M

O-m-1 3x3 G-G-G 3VICM003-3-3G 3"x3" G-G-G  3VIEL003-3-3G

Q@ ® 3x3 F-F-F  3VICMO03-3-3F 3"x3  F-F-F 3VIELO03-3-3F

O-B-5 4x3 G-G-G 3VICM004-3-4G 4'x3 G-G-G  3VIEL004-3-4G

O-M-@ 4'x3 G-G-M 3VICM0O04-3M4G 4"x3" G-G-M  3VIELOD4-3M4G

QOB 4°x3 F-F-F  3VICMO04-3-4F 4'x3"  F-F-F 3VIELOO4-3-4F

O-B-5 4%x4 G-G-G 3VICM0O04-4-4G 4'x4" G-G-G  3VIELOD4-4-4G

[0 ]l c» | | F&oee]|[ coo [ ] [ ]
O-0-{ 2'x2" G-G-G 3VICMOE2-2-2G 2"x2" G-G-G  3VIELOE2-2-2G

O-0-@ 2'x2° G-G-M 3VICMOE2-2M2G 2"x2"  G-G-M  3VIELOE2-2M2G

O-B-5 3x2" G-G-G 3VICMOE3-2-3G 3"'x2" G-G-G  3VIELOE3-2-3G

O-0-@ 3x2° G-G-M 3VICMOE3-2M3G 3"x2" G-G-M  3VIELOE3-2M3G

MO-M-8 4'x4 G-G-G 3VICMOE4-4-4G 4"x4" G-G-G  3VIELOE4-4-4G

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Adicionales
/ Fonctions Supplémentaires

Gl:l +u[{H Comando manuale a 3 vie

3-way manual handle / Mando manual de 3 vias / Robinet 3 voies

O |+l soleroide ofione  (24vACPNION.C)

Brass solenoid / Solenoide latén / Solenaide laiton

o]
L]
Standard
N.O. & N.C
PN10
10m.c.a.
Standard Standard [ +Ed0
EL: 24V AC 50+60 Hz EL-BA: 3 WAY + CM Relé Idraulico / Hydraulic relay
N.C.PN10 6-30V DC LAICHPN10 Relé hidréulico / relé hydraulique
EL-BI: 9-12V DC LATCH PN10

TECNIDRO S.R.L.
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Centraline di Contr O/CVG%%I'O / Backwash Controllers / Programadores de Refrolavado / Programmateurs de Confrelovage

Alimentazione Uscita Pressostato Stazioni "
Power Supply Output Press. Switch Stations
Alimentacién Salida Presostato Estaciones
Alimentation Sortie Pressostat Mod. Stations COD.
External TIC1F 1 RCENTIC1FOODC
po— TIC2F 2 RCENTIC2FO0ODC
n°2 x 1,5V DC Latch 9-12V DC e TIC3F 3 RCENTIC3FOODC
TIC4F 4 RCENTIC4FO0ODC
Not included Not included F@ L/ Y TIC6F 6 RCENTIC6FO0ODC
o 02 | Ticer 8  RCENTIC8FOODC
Infegrated TIC1F-PI 1 RCENTICTFPIDC
Pag.17 TIC2F-PI 2 RCENTIC2FPIDC
TIC3F-PI 3 RCENTIC3FPIDC
* TIC4F-PI 4 RCENTIC4FPIDC
TICG6F-PI 6 RCENTIC6FPIDC
TIC8F-PI 8 RCENTIC8FPIDC
External TIC1F 1 RCENTIC1FOOAC
po— TIC2F 2 RCENTIC2FO0AC
220V AC Adopler | Latch9-12VDC | @ e . REIEICERIUAC
TIC4F 4 RCENTIC4FO0AC
Included Not included % “ Y TIC6F 6 RCENTIC6FO0AC
© " 8  RCENTIC8FOOAC
Infegrated TIC1F-PI 1 RCENTICTFPIAC
Pag.17 TIC2F-PI 2 RCENTIC2FPIAC
TIC3F-PI 3 RCENTIC3FPIAC
’ TIC4F-PI 4 RCENTIC4FPIAC
TICG6F-PI 6 RCENTIC6FPIAC
TIC8F-PI 8 RCENTIC8FPIAC
220/24V AC Transformer 24V AC 50 Hz Integrated TIC8F-PI-24 1-+8  RCENTIC8FPI24
Nwdc_ad 6
-
b o '
AcCcessori | Accessories / Accesorios / Accessoires
| Mod. | Tipo / Type / Tipo / Type | PN | Inch | COD. |
PDM  Pressostato Differenziale / Differential pressure switch 10 1/8" R3VPDMO0O00000
Presostato diferencial / Pressostat différentiel

Sistemi Completi | Full Systems / Sistemas Completos / Systémes Complétes

TIC2-5Y5 TIC4-5Y5 TIC2-5Y3 TIC4-5Y3

" . N B
cod. 3VST2B  cod. 3VST2A  cod. 3VST4B  cod. 3VSTAA
e | 7 T foTe Yo I | — —
B s W W 2'x2° M-M-M  3vsTXX 02-22M
- B-H-0 2x2° G-G-G '‘Wod 02226
r- r - 3x2° M-M-M 03-2-3M
B-0-@ 3x2° G-G-M 03-2M3G
Bl -BA Bl -BA W-W-W 3x3 M-M-M 03-3-3M
3V-ELBI SV-ELBI B-B- 3x3 G6-G-G 03-3-36
g ciiy 2X 4X 4X B-Q©-©® 3'x3" F-F-F 03-3-3F
O-M-1 4x3 G-G-G 04-3-4G
ﬂ ﬂ O-0-W 4'x3° G-G-M 04-3M4G
_ " _ " OO ©® 4x3 F-F-F 04-3-4F
3 Way Latch 3 Way Latch
9-12VDC 9-12VDC
& e & e 0 ] 0@ conm ]| | | | |
ey - oy o O-B0-1 22x2" G-G-G % E2-2-2G
B-0-W 2'x2° G-G-M  Mod E2-2M2G
O-B-0 3x2° G-G-G E3-2-3G
O-[-@ 3x2° G-G-M E3-2M3G
INLINE / 90° INLINE / 90° INLINE / 90° INLINE / 90° E - E - E 4” X 4” G - G - G E4-4-4G
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Adattatori Tipo Victaulic / victauic Type Adaptors / Adaptadores Tipo Victaulic / Adapteurs Type Victaulic

| COD. | Tipo / Type / Tipo / Type | @ Inch |
RRAVICADOQQ?2”  Adattatore scanalato / Grooved adapter / Adaptador ranurado / Adaptateur victaulic  2"VICx2”M BSP
RRAVICADOO03" 3"VICx3"M BSP
RRARID3"M-2"F Adattatore filettato  / Threaded adapter / Adaptador roscado / Adaptateur taraudé 3"Mx2“F BSP

| COD. | Tipo / Type / Tipo / Type | @ Inch |
RRAVICJO0002" Giunto scanalato/ Grooved coupling / Acoplamiento ranurado / Raccord victaulic 2" VIC
RRAVICJO0003" 3" VIC
RRAVICJO0004" 4" VIC
RRAVICJO0006" » » 6" VIC

COD. | Tipo / Type / Tipo / Type | @ standard | @ Inch | |

RRAVICFLIOO2” Flangia scanalata / Grooved Flange / Brida Ranurada / Adapteur & bride ISO PN16 2" VIC
RRAVICFLIO03” ISO PN16 3" VIC
RRAVICFLIO04" ISO PN16 4" VIC

| COD. | Tipo / Type / Tipo / Type | (@ standard | @ Inch | |
RRAVICBOT002" Adattatore flangiato / Flange Adaptor / Adaptador de Brida / Adapteur & bride ISO PN16 2" VIC
RRAVICBOTO03” ISO PN16 3" VIC
RRAVICBOT004" " 0 ISO PN16 4" VIC

Parti di ricambio / Spare Parts / Piezas de Repuesto / Pieces de Réchange

| Mod.

| Tipo / Type / Tipo / Type

7]
}W{ Mod. | COD. |

R3V-KIT-M Kit guarnizioni / Joints kit / Juego de juntas / Kit des joints ~ 2“x 2  Inline R3VKITM0O2"X2"
M 2"x2"  90° R3VKITME2"X2"

INLINE 0 3"x2" Inline R3VKITM03"X2"
3" x2" Q0°  R3VKITME3"X2"

3"x 3" Inline R3VKITMO03"X3"

3" x 3" 90°  R3VKITME3"X3"

] 4" x 3" Inline R3VKITM04"X3"

—5 4" x 4" Inline R3VKITMO4"X4"

4" x 4" 90°  R3VKITME4"X4"

| Mod. | Tipo / Type / Tipo / Type }%{ Mod. | cob. |

INLINE

R3V-KIT-F  Kit completo / Full kit / Kit completo / Kit complet 2"x2" Inline R3VKITFO2'X2"
M 2"x 2" Q0°  R3VKITFE2"X2"

@@@ 3"x2" Inline  R3VKITFO3"X2"

3" x2" 90°  R3VKITFE3"X2"

BECE Inline  R3VKITFO3"X3"

3" x 3" Q0°  R3VKITFE3"X3"

| | 4" x 3" Inline  R3VKITFO4"X3"

= g 4" x 4" Inline  R3VKITFO4"X4"

4" x 4" 90°  R3VKITFE4"X4"

Applicazioni Tipiche / Typical Applications / Aplicaciones Tipicas / Applications Typiques

Filtri a sabbia
Media filters

Filtros de grava
Filfres a sable

TECNIDRO S.R.L.

IM-SPRBP
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Filtri a dischi
Disc filters

R3V-KIT-F

Filfros de anilla
Filtres & disques




CONTATORI

Contatori per Acqua / Water Meters / Medidores de Agua / Compteurs d’Equ

Metering Systems

TW-P
Tangential AW
TW-M Woltmann __

Tangential

UWM

Ultrasonic
Water Meter

TW-§
Saddle
(on demand)

MWA

MultiJet

SEA
Electromagnetic
IST —
Istant flow E MT )

Pulse emitters
(Reed)

DN - @ i i Qn K
(mm)  (inch) COD. (m?3/h) (Pulse/l)
M 50 2° COMWPOO@2'M 200 | 215 | 130 | 45 | 150
BSPH 80 3 COIMWPOO@3'M 225 | 230 | 130 | 7.3 | 400 | 1.1 |(1.000)
8, 50 2 COTWPODNOSOF 200 | 250 | 165 | 7.0 | 150 | 4.2
3|3 65 2% CONWPODNOGSF 200 | 265 | 185 | 100 | 250 | 69 | 100
“'" 80 3 COIWPODNOSOF 225 | 280 | 200 | 1.8 | 400 | n.a | M09
PN 100 4 COITWPODN10OF 250 | 290 | 220 | 139 | 600 | 16.7
@ 125 5" COITWPODNI125F 250 | 305 | 250 | 17.6 | 100.0 | 27.8
W 150 4 COIMWPODN150F 300 | 340 | 285 | 265 | 1s00 | 417 |
g 9 200 8" COITWPODN20OF 350 380 340 | 41.0 | 250.0 | 69.4 | (10.000)
2 :g: 250 10" COITWPODN250F 400 | 425 | 405 | 653 | 4000 | 111.1
3% 300 12" COIWPODN3OOF 500 | 455 | 460 | 850 | 6000 | 166.7
& e |+ IE Emeftitore / Reed / Emisor / Emétteur

Contatori Woltmann / woltmann Water Meters / Contadores Woltmann / Compteurs Woltmann

- AW AWD AW-L CE
(mDm’:l (\gh] COD. [Pulée/l]
?, @ 50 2" COIAWOODNOS0F 200 380 232 12.0 15.0 4.2
HE 65 2"/ COIAWOODNOG65F 200 | 380 | 242 | 130 | 250 | 6.9 100
" 80 3 COIAWOODNOSOF 225 | 380 | 252 | 160 | 400 | 111 | 1009
100 4" COIAWOODN100F 250 | 380 | 262 | 16.4 | 600 | 167
- 125 5" COIAWOODN125F 250 | 420 | 275 | 20.0 | 100.0 | 27.8
. 8 150 6" COIAWOODN150F 300 420 325 42.0 | 1500 | 41.7 11000
- N\~ y 200 8" COIAWOODN200F 350 660 352 64.0 250.0 69.4 | (10.000)
250 10" COIAWOODN250F 450 | 660 | 470 | 94.0 | 4000 | 111.1
300 12" COIAWOODN30O0F 500 | 660 | 492 | 114.0 | 600.0 | 166.7
gg 400 16" COIAWOODN40OF 600 | 830 | 630 | 199.0 [1.000.0| 277.8 0000
glg 500 20" COIAWOODN500F 800 | 930 | 740 | 340.0 |1.500.0| 416.7 |100000) L8
3= 600 24" COIAWOODN6OOF 500 900 840 | 330.0 |2.500.0| 694.4
9 + EMT Emettitore / Reed / Emisor / Emétteur
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AcCcCessori /| Accessories | Accesorios / Accessoires

CONTATORI

| Mod. | Tipo / Type / Tipo / Type Per/ For / Para / Pour COD. | P68 o Bafteria sostuibile
. " Rep\gcecble Battery
Indicatore di portata istantanea Compatto /| Compact instantaneous flow rate indicator . ggfgrci]er?eemm;laogzggg
Indicador de caudal instantadneo Compacto/ Indicateur de débit instantané Compact - AA 3.6v Lithium
IST-C 1 PULSE x 100 L TW-P / TW-M RTWISTCO100LO )
1 PULSE x 1.000 L AR RTWISTC1000LO ]
IST-CD 1 PULSE x 100 L + Data Logger Output ot RTWISTCO100LD :
1 PULSE x 1.000 L + Data Logger Output et RTWISTC 1000LD IST‘C / 'CD
Indicatore di portata istantanea Separato |/ Extemal instanfaneous flow rate indicator P68 v
Indicador de caudal instanténeo Separado / Indicateur de débit instantané Separé RZ‘;‘.?C":;&S;‘*B”;E,‘:V
IST-S 1 PULSE x 100 L Universal RTWISTSO100LO Pl
1 PULSE x 1.000 L v RTWISTS1000LO AR 3.6 Litium
IST-SD 1 PULSE x 100 L + Data Logger Output RTWISTSO100LD =
1 PULSE x 1.000 L + Data Logger Output RTWISTS1000LD ‘u
EMT Emettitore d'impulsi / Reed pulse emitter TW-P / TW-M RTWEMTO000000
Emisor de pulsos / Emétteur d'impulsions AW / AWD RAWEMTO000000
AWZ RAWEMTZ000000
Ricambi / Refill Parts / Repuestos / Piéces de Rechange
|
| Mod. | Tipo / Type / Tipo / Type Per/ For / Para / Pour COD. | |
TWP-GR Meccanismo completo /| Complete mechanism  TW-P DN 50200 RT\NPGROOOO}(&X,
Mecanismo completo / Mécanisme complet TW-P DN 250300 DN d
WM-GR “ * * TW-M DN 50+200 RTWMGRO000)0 TWP/M-GR | AW/D-GR
“o TW-M DN 250+300 DN
AWD-GR “ * * AWDDN 50-200  RAWXGROOOOXX N .‘
TWP/M-DD Orologeria/ Dial /| Cuodrante / Cadran (m3)  TWP/M DN 50--300 RTWDOMCO00XOX e ‘
TWP-CAL Calotta /| Cover / Tapa / Couvercle TW-P DN 50-+300 RTWPCALOOQTEC
TWM-CAL C'c{oﬂc /'Oover / Topa / Cowergle . TW-M DN 50--300 RTWMCALOOQTEC TWP /M-DD TWP /M-CAl.
SEAL Sigillo+Filo / Seal-+Wire / Sello+Hio / Sceau+Fil TW/AW DN 50500 RTWSEALOOOTEC

Contatori a Mulﬁgehb/ Multijet Water Meters / Contadores de Chorro Multiple / Compteurs Jet Multiple

DN - @ coD MWA CE  MWA+EMI L H B P K
(mm)  (inch) : (mm) (mm) (Kg) (m?3/h) (I/s) (Pulse/l)
15 1/2" COIMWAQO1/2"M 145 195 96 1.65 2.50 0.69
20 3/4" COIMWAQQ3/4"M 160 195 96 1.80 4.00 1.11
= 25 1" COIMWAQOOOO1"M 260 200 100 3.20 6.30 1.75 ]
remare | 32 17174 COIMWAQ1"1/4M 260 | 200 | 100 | 350 | 100 | 2.78 | (10
ROSCADO 40 1"1/2 COIMWAO1"1/2M 300 210 136 6.10 16.0 4.44
THREADED Quadrante asciutto / Dry dial
TARAUDE" 50 2" COIMWAOO002"'M 300 220 136 9.70 25.0 6.94 @ Esféra seca / Cadran sec

Misuratori Elefttr omagneﬁci / Electromagnetic Flow-Meter / Medidor Electro-Magnético / Débimetre Electromagnétique

L n
[ oo et
COISEAOCDNOS0F 50 2" 200 0,10 = 25,61
COISEACDNO65F 65 2"1/2 200 0,16 +~ 39,72
COISEACDNO8OF 80 3" 200 0,25 + 60,27
COISEACDNT100F 100 4" 250 0,40 + 94
COISEAODN125F 125 o 250 0,60 ~ 147
COISEAODN150F 150 6" 300 0,90 = 212
COISEACDN200F 200 8" 350 1,60 ~ 377
COISEACDN250F 250 10" 400 2,50 + 589
COISEAOCDN300F 300 12" 500 3,50 + 848
COISEAODN350F 350 14" 500 500 + 1.154
COISEACDN400F 400 16" 600 6,00 ~ 1.507
COISEAODN450F 450 18" 600 8,00 + 1.908
COISEAOCDNS00F 500 20" 600 10,00 + 2.355
COISEAODN6OOF 600 24" 600 14,00 + 3.391

DN700 - 28" < DN2.000 - 80" PN10/PN6
Funzioni Aggiunﬁve / Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

il
SEA

Misuratori Ultrasonici
Ultrasonic flow meters
Medidores ultrasonicos
Débimetre a ultrasons

SEA-BT

(Pag. 26/27)

a +m Visualizzatore remoto / Remote display / Pantalla remota / Afficheur separé
(e ] -+l

TECNIDRO S.R.L.

Anello di terra / Grounding ring / Anillo de tierra / Mise & terre
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IDROCONTATORI

Dati Tecnici / Technical Data / Datos Técnicos / Données Techniques

- Hydrometers

360°

(7 Turning Joint PN 10/16
Sc

Double Chamber

IDR

Inline

L H B P Sl
ON-OFF REG.
(mm)  (mm) (M) (Kg)  (m¥h) (M)
50 | 340 | 170 | 165 | 120 | 35 | 70
65 | 356 | 170 | 185 | 130 | 40 | 80 Standra:
-ISOPN16
80 | 440 | 175 | 200 | 230 | 70 | 150 5 Optional;
-ISOPN10
100 | 440 | 180 | 220 | 250 | 80 | 160 - ANSI 150
- BS Table D
150 | 500 | 205 | 290 | 340 | 160 | 350
BSP F

Im

@ L L1 H  HI B P S
(Inch) (mm)  (mm) (mm)  (mm) (mm) (KQ) (m3/h)  (Mm?3/h)

50 360 95 170 60 165 12.0 40 80

80 390 140 175 80 200 22.0 70 150

100 430 160 180 70 220 24.0 80 160

DOUBLE CHAMBER

@ L L1 H  HI B P ON_OFFQ” o
(nch)  (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)  (Kg)  (Mm¥h) (m¥n)
80 | 330 | 220 | 216 | 103 | 200 | 22.0 | 55 | 105 L

100 330 | 220 | 226 103 | 220 24.0 60 110

(*) Portate Nominali
Nominal Flow Rates / Caudales Nominales / Débits Nominales
Q, [ON-OFF] —» AP =0.2 (bar)] Q, [REG.] — AP = 0.8 (bar)
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Idrocontatori/ Hydrometers / Hidrometros / Hydrométres

IDR-CM4V
INLINE

COD.

Biflangiato In Linea
Inline flanged

Bridado en linea
En ligne a brides

COIIDCM4V0O50F
COIIDCM4V065F
COIIDCM4V080F
COIIDCM4V100F
COIIDCM4V150F

FLANGED
BRIDES

FLANGIATO
BRIDADO

|ER-CM4V
TURNING JOINT

COD.

50 2
65 2"Ys
80 3"
100 4"
150 6"

Giunto Girevole a 360°
360° Turning Joint
Enlace Giratorio a 360°
Joint Tournant & 360°

COIIECMA4VO50F
COIIECMA4VO80F
COIIECM4V100F

FLANGIATO

FLANGED
BRIDADO BRIDES E

12C-CM4V
DOUBLE CHAMBER

COD.

50 2
80 3
100 4

i

Doppia Camera a squadra 90°

90° elbow Double Chamber
Doble Camara en codo 90°

Double Chambre en coude 90°

OlI2CM4VO80F

©
COII2CM4V100F

FLANGIATO

FLANGED
BRIDADO BRIDES E

éa

IDROCONTATORI

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions
Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires

+ W solenoide Bistabile  9-12vDC PN10
Latch Solenoid
Solenoide Lafch
Solenoide Lafch

+ i/ Solenoide Bistabile Aquartec
Latch Solenoid 6-30vV DC PN10
Solenoide Latch
Solenoide Latch

+RBIU&ld Pilota Riduttore PN1O
Pressure Reducing Pilot  1,0+5,5 bar
Piloto Reductor (2.0 +9,0 bar)
Pilote Réducteur

-+ RUELY Pilota Riduttore PN16
Pressure Reducing Pilot ~ 1.0+5,5 bar

(2,0 +9,0 barn

Piloto Reductor
Pilote Réducteur

+m Manometro
Pressure Gauge

@63mm - 0-16 bar

Mandmetro
Manometre
+ 1| Solenoide bistabile  (9-12v DC PN10)
Latch solenoid
Solenoide lafch
. Solenoide latch
b ) + N Ell Solenoide bistabile  (9-12v DC PN10)
Flow Rate Indicator (compact)
Indicador de caudal (compacto)
Indicateur de débit (compact)
‘ +EENEN Indicatore di Portata (Separato)
Flow Rate Indicator (separated)
1y 4 Indicador de caudal (separado)
¥ 4 Indicateur de débit (separé)
+EI['M Limitatore di portata (Pag. 30)
Flow Limiter
Limitador de Caudal

Limiteur de débit

+ @ cuscio Protettivo
Protection Case
Caija de Proteccion

Boite de Protection

(On demand)

COoD.
PN16
r 50 2" COIUWMBDNOSOF
il& 80 3 COIUWMBDNOSOF
@ 100 4" COIUWMBDN100F
olg 150 & COWMBDNISOF
gL 200 8" COIUWMBDN200F

TECNIDRO S.R.L.

200 380 232 12.0 15.0 4.2
225 380 252 16.0
250 380 262 16.4
300 420 325 42.0
350 660 352 64.0
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MANAGEMENT

HYDRONET 2 ACQUACREDIT
(Radio System 868 MHz) (Prepaid System)

)

() = N
Bi i::iona
@« .=

4

/* GSMIGPRS .
/o OSYSTEM i %

" PREPAID ™.
SYSTEM
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Sistema Radio /Radio System / Sistema Radio / Systéme Radio

MANAGEMENT

COD. Descrizione / Description / Descripcion / Description
SWMRTUOOOOOR?2 Modulo RTU Bidirezionale Standard
Bidirectional Module RTU Multi
Mddulo bidireccional RTU
Module bidirectionnel RTU
SWMCENOORC256  Stazione Centrale up to 64 RTU
Main station / Estaciéon central / Station centrale
SWMCENPCRC256 Computer Centrale
Main PC / Ordenador central / Ordinateur central
SWMSWAOOOHNO1  Software di gestione
Management software / Software de gestiéon / Logiciel de gestion
SWMRTUOOOOOR2  Antenna Centrale

Main anfenna / Antena central / Antenne centrale

Sistema Prepagato | Prepaid System / Sistema de Prepago / Systéme & Prépaiement

Idranti Automatizzati / Autornated Hydrants / Hydrantes Autoratizados / Hydrants Automatisés

"PREPAID

[7]
COD. IWW' Euro
COIIDACCLO50F 50 2"
Mod. IDR COIIDACCLO65F 65 2"
INLINE COIIDACCLO80F 80 &
COIIDACCL100F 100 4"
COIIDACCL150F 150 6"
[7]
COD. }W'W{ Euro
Mod. IER COIIEACCLO50F 50 2"
TURNING COIIEACCLO80F 80 3"
JOINT COIIEACCL100F 100 4"
[%]
COD. mm | inch Euro
Mod. 12C COII2ACCLO80F 80 5"
DOUBLE COIIACCLI00F 100 4"
CHAMBER
Accessori / Accessories / Accesorios / Accessoires COD. | Euro |
Carta utente / User card / Tarjeta de usuario / Carte usager COIKEYO000000
Carta universale / Pass card / Tarjeta universal / Carte Passepartout COIPASSO00000
Interfaccia di scrittura / Card Writer / Grabador tarjetas / Enregistreur cartes COIWRITEOOOOO
Software di gestione / Management software / Software de gestion / Logiciel de gestion COISOFTO00000
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LIM

Multiple

LIB

Flanged

LIS

Single

LIT
Hydrant |_|R
Integrated
Limitatori di Portata / Flow Limiters / Limitadores de Caudal / Limiteurs de Débit
| COD. I mm? inch I ?/g I
LSIN. 05066 50 2° 1.0/1.5/2.0/3.0/4.0
LSIN_ _ 050G6 50 92 50/6.0
@ LSIN.  065G6 65 2% 1.0/15/20/3.0/4.0
§ LSIN_ _ 065G6 65 2% 50/6.0
§ i USN__ 080G6 80 3 5.0/6.0
N LISIN___080G6 80 3"  80/9,0/10,0/12,00
LSIN. 10066 100 4" 50/6.0
LSIN___100G6 100 4°  8,0/9,0/10,0/12,00
LSIN_ 12566 125 5" 50/6.0
LISIN___125G6 125 5"  80/9,0/10,0/12,00
LMIN__ 150G6 150 6" 100 +~ 18.0
K LMIN__ 150G6 150 6" 20.0 + 36.0
HE LUMIN__ 20066 200 8" 15.0 = 30.0
HE LMIN__ 200G6 200 8" 32.0 + 60.0
g LMIN__ 250G6 250 10 24.0 + 36.0
LMIN__ 250G6 250 10 38.0 + 72.0

@ 300-350-400-500-600 (12"-14"-16"-20"-24")

Code:  LISIN 00400 G6
Qn DN

s 5
\\\\\\\?\ﬂi\\\\ it Q 1

m%% m%‘?f% joncemarcy [T

RS

Th. o
NS \\N\\\“\ § §\\Q | | Q | Qn | |
[=p @ 1 i\\\%&\é COD | mm | inch | I/s |
N "
sk \\\\\“ | A LITDI_ _ 080G0 80 3 5.0/6.0
LF I||| LtDl_ __080G0 80 3" 8,0/9,0/10,0/12,00
& LMDl 10060 100 4 50/6.0
g LMol 10060 100 4" 8,0/9,0/10,0/ 12,00

. | 7] [ an |
Wiy | COD. [MmTinch | 1/s |
S LIBIF__ _050G6 50 2 1.0/1.5/20/3.0/4.0
8l LIBIF__ _050G6 50 2~ 50/6.0
E g LIBIF_ __065G6 65 2% 1.0/15/2.0/3.0/4.0
o LBIF_ 065G6 65 2" 5.0/6.0
‘ N LBIF _ 080G6 80 3" 50/6.0
— 30 LIBIF___080G6 80 3" 8,0/9,0/10,0/12,00
LIBIF___100G6 100 4" 5.0/6.0

LBIF___100G6 100 4*  80/9,0/10,0/12,00
@ 150+600 (6"+24")

FLANGIATO
BRIDADO
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| SEZIONAMENTO |
I
Gates, Air, Check Valves & Strainers

PN 10/16

Sqrqcinesca a Cuneo Gommarto / Resilient Seat Gate Valve / Compuerta de Cierre Eldstico / Vanne Opercule Caoutchouc

il

COD. mm zlnch |
SARCFADNO40 40 1'%
SARCF4DNO50 50 2"
SARCFADNO65 65 2"
SARCF4ADNO80 80 3"

COD. mmainch |
SARCFS5DN040 40 1'%
SARCF5DNO50 50 2"
SARCFS5DNO65 65 2"
SARCF5DN0O80 80 3"

Incluso

i

SARCFADN1O0 100 4" SARCFSDN100 100  4” Included
SARCFADN125 125 5" SARCF5DN125 125 5 Incluydo

SAR F4 SARCFADNI50 150 6 SARFS NSRRIy Inclus
SARCFADN200 200 8" SARCFSDN200 200 8" Standard  Optionals
SARCFADN250 250 10" SARCFSDN250 250 10 SOPe g0
SARCFADN300 300 12" SARCFSDN300 300 12" BS Table D
@ 350-800 (14"-32") @ 350-800 (14"-32")

Sfiato / Air Valve / Vdivula de aire / Ventouse

COD. Im—maim| | COD. mmginch | @
SFISNGDNO40 40 1% SFIDBLDNO40 40 1'%
SFISNGDNO50 50 2" SFIDBLDNO50 50 2 Standard
SFISNGDNO65 65 2% SFIDBLDNO65 65 2" IO PN16
SFISNGDNO8O 80 3" SFIDBLDNOBO 80 3 Opfionals
SFISNGDN100 100 4 SFIDBLDN10O 100 4

ISO PN10
SFISNGDN125 125 SFIDBLDN125 125 5 ANSI 150
SFISNGDN150 150 6" SF DOUBLE SFIDBLDN150 150 6" B8 Tople D
- SFIDBLDN200 200 8"
cob. IWIW’ | SFIDBLDN250 250 10
SFISMPLODNO4O 40 1% | cob. | @inch |
SFISMPLODNOS0 50 2 SEDGE 80 o
SFISMPLODNO&5 2",
SF SIMPLE 65 . G s ronioo 100 2%

Valvola di ritegno  \areck yave/ Vaia de Refencién Filtro @Y /Y Strainer / Filtro de Y / Filtre & Y

| cop. (=2 | | oD | Tinen] |
CHECKDNOSO 50 2

CHECKDNOS5 65 2"

CHECKDNOSO 80 &'

CHECKDN100 100 4

CHECKDN125 125 &' FILTERDONI25 125 &'

FILTERYDNO5O 50 2

FILTERYDNO65 65  2"Vs

CHECK CHECKDN150 150 6" FILTERYDN150 150 &

CHECKDN200 200 8" FILTERYDN200 200 8

@ Standard - Optiondls  CHECKDN250 250 10" F”.TERY FITERYDN250 250 10
ISO PN16 ISO PN10

FILTERYDNO8O 80 3"

FILTERYDNTOO 100 4"
s 59 CHECKDN300 300 12 FILTERYDN30O 300 12
BS Table D
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HYDROMODUL®

Dati Tecnici  Technical Data / Datos Técnicos / Données Techniques

High Performance Control Valves

PN 16/25/40

Flangiato / Flanged / Bridado / Brides Qn (*)
(%) P ON-OFF  REGULATION
(mm-inch) (Kg) (m3/h) (m3/n)
80-3” 280 265 205 18 55 112
100 - 4" 300 277 245 24 80 175

150 - 6” 350 375 294 42 200 395
200 - 8” 400 485 360 70 380 760

Standard:  Optional:

250/300 - 10"-12" Su richiesta / on demand / sobre demanda / sur demande -ISOPN16 :Eﬁ)srr]\l; g
- BS Table D
Fileftato /Threaded / Roscado / Taraudé Qn (%
(%) L H B P ON-OFF  REGULATION
(mm-inch) (mm) (mm) (mm) (Kg) (m3/h) (m3/h)
1"1/4 139 105 107 2.5 8 16 /'"O.O\\
1"1/2 230 172 160 8.0 19 38 8 E. c..! I@
2" 230 172 160 8.5 22 44
Flangiato / Flanged / Bridado / Brides Qn (%)
(%) P ON-OFF  REGULATION
(mm-inch) (Kg) (m3/h) (m3/h)
50-2” 230 195 165 13 22 44
65-2"1/2 290 205 185 14 25 50
80-3” 310 270 200 25 49 98 2
100 - 4” 350 290 235 27 58 116
125 -5" 400 320 270 42 65 130

150 - 6” 480 390 300 62 157 313
200 - 8” 600 460 360 130 300 600
250-10” 730 495 425 170 330 660
300-12” 850 700 485 375 635 1.270
350 - 14” 980 700 555 425 710 1.420
400-16" | 1.100 920 620 895 1.230 | 2.460
500 - 20" | 1.250 980 730 1.280 | 1.950 | 3.900
600-24" | 1.450 | 1.035 845 1.480 | 2.700 | 5.400
700+1400 - 28"/56" Su richiesta / on demand / Sobre demanda / Sur demande

Standard:
-ISOPN16
Optional:

- 1SO PN10/25/40
- ANSI 150/300

- BS Table D

Standard:
- BSP
- NPT

(*) Portate Nominali / Nominal Flow Rates / Caudales Nominales / Débits Nominales
Q, [ON-OFF] —> DP = 0.2 (bar)
Q, [REG.] — DP = 0.8 (bar)
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_ . - - . ROMODUL® C
Funzioni PrlnCIpCIII / Main Functions / Funcciones Principales / Principales Fonctions

joni | Functions / Funcciones / Fonctions
Funzioni_/Functions / F | Fonct
Riduzione Pressione | Pressure Reducing
COD. mm gln ch RPZM Reductor de Presién | Réducteur Aval
o

SP2M Sostegno Pressione | Pressure Sustaining
HMCOO016080F 80 Sostenedor de Presion | Mainteneur Amont

[ I— Regolazione Portata | Flow Rate Regulator
Mod. 100F 100 4" Regulador de Caudal / Régulateur de Débit
'| 50F '| 50 6" Scarico Rapido / Surge Relief

Alivio Répido |/ Decharge Rapide

Anticipatrice d’'Onda / Anticipating Surge Relief
Anticipadora de Onda / Anticipatrice de Bélier

200F 200 8"
@ 250-300 (10"-12") -

Funzioni / Functions / Funcciones / Fonctions
@ E|.2 Comando Elettrico | Electrically Operated
COD. mm | inch Mando Eléctrico / Commande Electrique
3 | GAL |

G Al. Galleggiante Modulante / Modulating Floater
HNICX}@@(] 6080’: 80 Flotador Modulante | Flotteur Modulant
Gall. Differenziale Oriz./ Horizontal Diff. Floater
Wod. 100F 100 47 GADI

Flotador Dif. Horizontal | Flotteur Diff. Horizontale

FLANGIATO

FLANGED
BRIDADO BRIDES E

BRIDES E

FLANGED

,, Gall. Differenziale Vert. | Verfical Diff. Floater
@ 150F 150 6 Flotador Dif. Vertical | Flotteur Diff. Verticale
2lg 200F 200 8" - Controllo Alfimetrico / Alfitude Confrol
5| 2 Alti ‘e Coniro]
o| 8 AP Control Altimétrico | Contréle Alfimétrique
HE @ 250-300 (10"-12")

o _ . o L _ ROMODUL®
Funzioni Principali / Main Functions / Funcciones Principales / Principales Fonctions

Funzioni / Functions / Funcciones / Fonctions
@ RP2M Riduzione Pressione | Pressure Reducing
COD. B Reductor de Presién | Réducteur Aval
mm | inch Sostegno Pressione | Pressure Sustaining

FILETIATO
$$/.\cu€>2'o HMAYOONK16114M 32 1"V4 SP2M Sostenedor de Presion | Mainteneur Amont
" QPZM Regolazione Portata | Flow Rate Regulator
. Mod. 112M 40 1 Vz Regulador de Caudal / Régulateur de Débit
‘[V i " Scarico Rapido / Surge Relief
M" 02M 50 2 - Alivio Répido  / Decharge Rapide

ASR Anticipatrice d'Onda / Anticipating Surge Relief
Anticipadora de Onda / Anticipatrice de Bélier

Incluso un manometro
One pressure gauge included

HVISGOO6050F 50 2"
Tod O065F 65 2"

080F 80 &’ Incluido un manometro
Inclus un manometre
a 100F 100 4"
o]
2|8 G B .
3 H 125F 125 5 ODZ 10NI | Options / Opciones / Options
180F 150 6"
" Versione PN25/PN40
200F 200 8 PN25/40 Version
Version PN25/PN40
@ 250F 250 10" Verton sy
SOJF 300 ] 2" '; '\a Otturatore Anti-cavitazione V-port
ol Q V-port Anti-cavitation Plug
3 g S5OF 350 -l 4” *j : Obturador Anti-cavitacion V-Port
% g " ' Obturateur Anti-cavitation V-Port
z 400F 400 16
Circuito e Accessori in Acciaio Inox
B00OF 500 20" Full Stainless Steel Accessories and Fittings
" Circuito y accesorios en acero inoxidable
600F 600 24 Circuit et accessolres en acier inoxydable
@ 700-1400 (28"-56")
Funzioni / Functions / Funcciones / Fonctions
Q E|.2 Comando Elettrico | Electrically Operated
COD. mm | inch Mando Eléctrico / Commande Electrique
?&:;{ESD G Galleggiante Modulante |/ Modulating Floater
ROSCADO LINJASBOO]1 6114M 32 1”4 Flotador Modulante | Flotteur Modulant
TARAUDE —_ " G AD] Gall. Differenziale Oriz./ Horizontal Diff. Floater
. Mod, 112M 40 1'% Flotador Dif. Horizontal | Flofteur Diff. Horizonfale
Il ’ Py . " .
MH”” 4 o Gall. Differenziale Vert. | Vertical Diff. Floater
02M 50 2 GAD2 Flotador Dif. Vertical | Flotteur Diff. Verticale
Al.T Controllo Altimetrico / Alfitude Confrol
Control Altimétrico | Controle Alfimétrique

HVAOOK16050F 50 2"

[— " I
Mod, O65F 65 2" QOpzioni / Options / Opciones / Options
080F 80 &’
. Versione PN25/PN40
a 100F 100 4 PN25/40 Veersion
8| @ Version PN25/PN4O
HE 125F 125 5" Version PN25/40
150F 150 6" = -\d Ofturatore Anti-cavitazione V-port
PN16 . | Viport Anti-cavitation Plug
200F 200 8 % Obturador Anti-cavitacion V-Port
" Obturateur Anti-cavitation V-Port
250F 250 10 “ '
Circuito e Accessori in Accidio Inox
300F 300 12" Full Stainless Steel Accessories and Fiftings
9 Q " Circuito y accesorios en acero inoxidable
] g 350F 350 14 Circuit et accessoires en acier inoxydable
HE 400F 400 16"
500F 500 20"
600F 600 24"

@ 700-1400 (28"-56")
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REGOLAZIONE

Butterflv & Needle Valves

PN 10/16

. . / Double Eccentric Butterfly Valves / Vdalvulas de Mariposa Dobles Excéntricas
Valvole a Farfalla DODDIO Eccentrico /vannes Papillon Double Excentrique

Bl 0 fewiren| | Eml 0 fewiren|
[ BUDBLDIOIOOF 100 4" [ BUDBLDIGIOOF 100 4”
BUDBLDIOI2SF 125 5" BUDBLDIGIZ25F 125 5
BUDBLDIOISOF 150 6" BUDBLDI6I50F 150 &
BUDBLDIO200F 200 8 BUDBLDI6200F 200 8"
BUDBLDIO250F 250 10 BUDBLDI6250F 250 10
@  BUDBDIO30OF 300 12" £  BUDBLDI63OOF 300 127
E  BUDBLDIO3SOF 350 14" E  BUDBLDIG3BOF 350 14

FLANGED
FLANGED

BUTDBLD10400F 400 16" BUDBLD16400F 400 16"

BUIDBLD10450F 450 18" BUIDBLD16450F 450 18"

Standard BUDBLDIOS00F 500 20" BUDBLD16500F 500 20"
Geatbox BUDBLDI0S50F 550 22 BUDBLD16550F 550 22
Handwheel BUDBLDI0GOOF 600 24" BUDBLDI66OOF 600 24
9|8  BUDBIDIOSSOF 650 26" 9|8  BumBIDIGESF 650 2¢"
(S  BUDBIDIOZOOF 700 28 S|S  BUDBLDI67OOF 700 28"
3|  BUDBDIO7SF 750 30" I|®  BUDBIDI6SOF 750 30"
BUDBLDI0BOOF 800 32" BUDBLD16800F 800 32"
BUDBLDIOSOOF 900 36" BUDBLD1690OF 900 36"

L @ 1000-2000 (40"-80") _@ 1000-2000 (40"-80")

Funzioni Aggiuntive / Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
BUT-DBLD |+ M [)l Motorizzata / Motorized / Motorizada /Motorisé Euro

Valvola a Fuso / Needle Valve/ Valvula de Paso Anular/ Vanne Annulaire

z
Bl 0 emimen |

NDLE16DNO10OF 100 4"
NDLET6DNO1SOF 160 6"
NDLET6DNO200F 200 8"
NDLET6DNO250F 250 10"
NDLET6DNO300F 300 12°
NDLET6DNO350F 350 14"
NDLET16DNO40OF 400 16"
NDLET6DNO450F 450 18"
NDLET6DNOS00F 500 20"
NDLET6DNO60OF 600 24"

Optional

FLANGIATO
BRIDADO

@ 700-1200 (28"-48")

Funzioni Aggiuntive | Additional Functions / Funciones Adicionales / Fonctions Supplémentaires
NDLE |+ W)@ Motorizzata / Motorized / Motorizada /Motorisé
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TERMINI e CONDIZIONI DI VENDITA

La vendita di tutti i prodotti presenti nel Listino Prezzi € subordinata all‘accettazione delle Condizioni Generali di Vendita pubblicate sul sito www.tecnidro.com, che
possono essere visualizzate e scaricate al seguente collegamento: www.tecnidro.com/dwl/condizioni-vendita.pdf

SALE’S TERMS and CONDITIONS

The sale of all products listed in the Price List is subject to acceptance of the General Terms and Conditions of Sale posted on the website www.tecnidro.com, which can
be viewed and downloaded at the following link: www.tecnidro.com/dwl/condizioni-vendita.pdf

TERMES et CONDITIONS DE VENTE

La vente de fous les produits affichés dans la Liste de Prix est conditionnée par lacceptation des Termes et Conditions Générales de Vente affichés sur le site
www.tecnidro.com, qui peut étre consulté et téléchargé au lien suivant : www.tecnidro.com/dwl/condizioni-vendita.pdf

TERMINOS y CONDICIONES DE VENTA

La venta de todos los productos enumerados en la Lista de Precios estd condicionada a la aceptacion de los Términos y Condiciones Generales de Venta publicados
en el sitio www.tecnidro.com, que se pueden consultar y descargar al siguiente enlace: www.tecnidro.com/dwl/condizioni-vendita.pdf
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